
7478/09 mw/JW/lw 1
DGF III PL

RADA
UNII EUROPEJSKIEJ

Bruksela, 11 marca 2009 r. (24.03)
(OR. en)

7478/09

PUBLIC 28

NOTA
Dotyczy: MIESIĘCZNY WYKAZ AKTÓW RADY - GRUDZIEŃ 2008 R.

Niniejszy dokument obejmuje:

– ZAŁĄCZNIK I zawierający wykaz aktów przyjętych przez Radę w grudniu 2008 r1 2.

– ZAŁĄCZNIK II zawierający dalsze informacje szczegółowe dotyczące przyjęcia powyższych 

aktów. CZĘŚĆ I zawiera informacje na temat przyjęcia aktów prawodawczych, takie jak data 

przyjęcia, odpowiednie posiedzenie Rady, numer przyjętego dokumentu oraz – tam, gdzie ma 

to zastosowanie – obowiązujące zasady głosowania, wyniki głosowania, objaśnienia 

głosowania oraz oświadczenia opublikowane w protokole z posiedzenia Rady. CZĘŚĆ II 

zawiera informacje, które Rada postanowiła podać do wiadomości publicznej w momencie 

przyjęcia pozostałych aktów.

Niniejszy dokument jest również dostępny w Internecie na stronie: (http://consilium.europa.eu);

zakładka „Dokumenty”, „Przejrzystość prawodawstwa”, „Wykaz aktów Rady”. Dokumenty 

wymienione w wykazie są również dostępne w publicznym rejestrze dokumentów Rady Dostęp do 

dokumentów Rady: rejestr publiczny.

  
1 Z wyjątkiem pewnych aktów o ograniczonym zakresie, takich jak decyzje proceduralne, 

mianowania, decyzje organów ustanowionych na mocy umów międzynarodowych, 
szczegółowe decyzje budżetowe, itp.

2 W przypadku aktów prawodawczych przyjętych na mocy procedury współdecyzji może 
zaistnieć rozbieżność między datą posiedzenia Rady, na którym akt prawodawczy został 
przyjęty, a rzeczywistą datą danego aktu. Wynika to z faktu, iż akty prawodawcze 
w procedurze współdecyzji uważa się za przyjęte dopiero po ich podpisaniu zarówno przez 
przewodniczących Rady i Parlamentu Europejskiego, jak też przez sekretarzy generalnych 
tych dwóch instytucji.
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Należy zauważyć, że wyłącznie protokoły dotyczące ostatecznego przyjęcia aktów prawodawczych 

są autentyczne (są one dostępne w Internecie na stronie: http://consilium.europa.eu, zakładka 

„Dokumenty”, „Przejrzystość ustawodawstwa”, „Protokoły posiedzeń Rady”).

_______________
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ZAŁĄCZNIK I

WYKAZ AKTÓW PRZYJĘTYCH PRZEZ RADĘ

W GRUDNIU 2008 R.

2910. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. KONKURENCYJNOŚCI (Rynku Wewnętrznego, 
Przemysłu i Badań)), które odbyło się w Brukseli w dniach 1–2 grudnia 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1222/2008 z dnia 1 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie 
(WE) nr 40/2008 w odniesieniu do środków w zakresie zarządzania przyjętych przez Komisję ds. 
Tuńczyka na Oceanie Indyjskim
Dz.U. L 331 z 10.12.2008, s. 1–2

Wyciąg z decyzji Rady 255/58 z dnia 15 kwietnia 1958 r., określającej wykaz produktów 
(uzbrojenia, amunicji i materiałów wojennych), do których mają zastosowanie postanowienia art. 
296 TWE (przyjęcie wersji językowych)
14538/4/08 REV 4

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/110/WE z dnia 16 grudnia 2008 r.
zmieniająca dyrektywę 2004/49/WE w sprawie bezpieczeństwa kolei wspólnotowych (dyrektywę 
w sprawie bezpieczeństwa kolei) (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 345 z 23.12.2008, s. 62–67

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1335/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. 
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 881/2004 ustanawiające Europejską Agencję Kolejową 
(rozporządzenie w sprawie Agencji) (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 354 z 31.12.2008, s. 51–59

Konkluzje Rady w sprawie zapotrzebowania w zakresie umiejętności w dziedzinie jądrowej
15406/08

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1193/2008 z dnia 1 grudnia 2008 r. nakładające ostateczne cło 
antydumpingowe i stanowiące o ostatecznym pobraniu ceł tymczasowych nałożonych na przywóz 
kwasu cytrynowego pochodzącego z Chińskiej Republiki Ludowej
Dz.U. L 323 z 3.12.2008, s. 1–15

Wspólne działanie Rady 2008/898/WPZiB z dnia 1 grudnia 2008 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej przy Unii Afrykańskiej
Dz.U. L 322 z 2.12.2008, s. 50–53

Konkluzje Rady: „Najpierw myśl na małą skalę”: program „Small Business Act” dla Europy
14677/08

Konkluzje Rady dotyczące komunikatu Komisji „W kierunku światowej klasy klastrów w Unii 
Europejskiej: wdrażanie szeroko zakrojonej strategii innowacyjnej”
14679/08
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Konkluzje Rady w sprawie określenia wizji europejskiej przestrzeni badawczej w roku 2020
Dz.U. C 25 z 31.1.2009, s. 1–4

Konkluzje Rady w sprawie wspólnego planowania badań naukowych w Europie w odpowiedzi na 
ważne wyzwania społeczne
Dz.U. C 24 z 30.1.2009, s. 3–6

Konkluzje Rady w sprawie europejskiego partnerstwa na rzecz międzynarodowej współpracy 
naukowo-technicznej
Dz.U. C 18 z 24.1.2009, s. 11–13

Konkluzje Rady w sprawie europejskiej strategii badań nad morzem i gospodarką morską
16761/08

Konkluzje Rady: „W stronę programu GMES”
16267/08

2911. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. GOSPODARCZYCH i FINANSOWYCH), 
które odbyło się w Brukseli w dniu 2 grudnia 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1360/2008 z dnia 2 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie 
(WE) nr 332/2002 ustanawiające instrument średnioterminowej pomocy finansowej dla bilansów 
płatniczych państw członkowskich
Dz.U. L 352 z 31.12.2008, s. 11

Konkluzje Rady w sprawie rozliczania i rozrachunku
16212/08 

Rezolucja Rady w sprawie koordynacji w dziedzinie opodatkowania niezrealizowanych zysków 
kapitałowych w przypadku zmiany siedziby lub miejsca zamieszkania do celów podatkowych
Dz.U. C 323 z 18.12.2008, s. 1–2

Konkluzje Rady w sprawie mobilności klientów banków
16213/08

Wspólne działanie Rady 2008/900/WPZiB z dnia 2 grudnia 2008 r. zmieniające wspólne działanie 
2008/107/WPZiB przedłużające mandat Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej w Azji 
Środkowej
Dz.U. L 323 z 3.12.2008, s. 65

Decyzja Rady 2008/901/WPZiB z dnia 2 grudnia 2008 r. dotycząca niezależnej międzynarodowej 
misji wyjaśniającej w sprawie konfliktu w Gruzji
Dz.U. L 323 z 3.12.2008, s. 66

Konkluzje Rady w sprawie opodatkowania dochodów z oszczędności w formie wypłacanych odsetek
16411/08

Konkluzje Rady w sprawie kodeksu postępowania (opodatkowanie działalności gospodarczej)
16083/1/08 REV 1
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2912. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ŚRODOWISKA NATURALNEGO),
które odbyło się w Brukseli w dniu 4 grudnia 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1257/2008 z dnia 4 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie 
(WE) nr 1579/2007 ustalające wielkości dopuszczalne połowów i związane z nimi warunki dla 
niektórych zasobów rybnych i grup zasobów rybnych mające zastosowanie do Morza Czarnego 
w 2008 r.
Dz.U. L 338 z 17.12.2008, s. 1–2

Decyzja Rady w sprawie podpisania, w imieniu Wspólnoty Europejskiej, Protokołu dotyczącego 
zintegrowanego zarządzania strefą przybrzeżną Morza Śródziemnego do Konwencji o ochronie 
środowiska morskiego i regionu przybrzeżnego Morza Śródziemnego
15311/08 + COR 1 (lt) + REV 1 (de) + REV 1 COR 1 (de)

Konkluzje Rady na temat sprawozdania Komisji dla Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
załącznika XI do regulaminu pracowniczego
15643/08 + REV 1 (fr)

Konkluzje Rady w sprawie podjęcia światowych wyzwań związanych z rtęcią
15683/1/08 REV 1

Konkluzje Rady w sprawie planu działania na rzecz zrównoważonej konsumpcji i produkcji oraz 
zrównoważonej polityki przemysłowej
16914/08

Konkluzje Rady: Podjęcie wyzwań związanych z wylesianiem i degradacją lasów w celu 
przeciwdziałania zmianom klimatu i utracie różnorodności biologicznej
16852/08

Konkluzje Rady w sprawie organizmów zmodyfikowanych genetycznie (GMO)
16882/08 + COR 1 (pl) 

2913. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. TRANSPORTU,TELEKOMUNIKACJI 
i ENERGII), które odbyło się w Brukseli w dniach 8–9 grudnia 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1299/2008 z dnia 9 grudnia 2008 r. ustalające na rok połowowy 
2009 ceny orientacyjne oraz wspólnotowe ceny producenta na niektóre produkty rybołówstwa na 
mocy rozporządzenia (WE) nr 104/2000
Dz.U. L 344 z 20.12.2008, s. 1–5

Wspólne stanowisko (WE) nr 30/2008 z dnia 9 grudnia 2008 r. przyjęte przez Radę, stanowiącą 
zgodnie z procedurą określoną w art. 251 Traktatu ustanawiającego Wspólnotę Europejską, w celu 
przyjęcia dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie zgodności z wymaganiami 
dotyczącymi państwa bandery (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. C 330E z 30.12.2008, s. 13–17
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Wspólne stanowisko (WE) nr 29/2008 z dnia 9 grudnia 2008 r. przyjęte przez Radę, stanowiącą 
zgodnie z procedurą określoną w art. 251 Traktatu ustanawiającego Wspólnotę Europejską, w celu 
przyjęcia dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie ubezpieczenia armatorów od 
roszczeń morskich (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. C 330E z 30.12.2008, s. 7–12

Dyrektywa 2008/115/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 16 grudnia 2008 r.
w sprawie wspólnych norm i procedur stosowanych przez państwa członkowskie w odniesieniu do 
powrotów nielegalnie przebywających obywateli państw trzecich
Dz.U. L 348 z 24.12.2008, s. 98–107

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady nr 1351/2008/WE z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie 
ustanowienia wieloletniego wspólnotowego programu ochrony dzieci korzystających z Internetu 
oraz innych technologii komunikacyjnych (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 348 z 24.12.2008, s. 118–127

Decyzja Rady w sprawie ustalenia stanowiska, jakie ma zająć Wspólnota Europejska podczas 
posiedzenia Rady Ministerialnej Wspólnoty Energetycznej (Tirana, 11 grudnia 2008 r.)
16868/08

Decyzja Rady upoważniająca Komisję do rozpoczęcia negocjacji w imieniu Wspólnoty w celu 
zawarcia z Republiką Gwinei umowy o partnerstwie w sprawie połowów
16795/08

Konkluzje Rady w sprawie pomocy państwom trzecim w zakresie bezpieczeństwa jądrowego oraz 
ochrony materiałów i instalacji jądrowych
14270/2/08 REV 2 + REV 2 COR 1 + REV 3 (hu)

Konkluzje Rady: „Ekologiczny transport”, „Strategia na rzecz wdrożenia internalizacji kosztów 
zewnętrznych” oraz „Działania w celu ograniczenia hałasu kolejowego w zakresie istniejącego 
taboru”
17042/08 + COR 1 (pl)

Rezolucja Rady w sprawie europejskiego banku danych pochodzących z systemu dalekiego zasięgu 
do identyfikacji i śledzenia statków (LRIT)
17043/08

2914. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. OGÓLNYCH i STOSUNKÓW 
ZEWNĘTRZNYCH), które odbyło się w Brukseli w dniu 8 grudnia 2008 r.

Dyrektywa Rady 2008/114/WE z dnia 8 grudnia 2008 r. w sprawie rozpoznawania i wyznaczania 
europejskiej infrastruktury krytycznej oraz oceny potrzeb w zakresie poprawy jej ochrony (Tekst 
mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 345 z 23.12.2008, s. 75–82

Wspólne stanowisko Rady 2008/944/WPZiB z dnia 8 grudnia 2008 r. określające wspólne zasady 
kontroli wywozu technologii wojskowych i sprzętu wojskowego
Dz.U. L 335 z 13.12.2008, s. 99–103
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Konkluzje Rady w sprawie zintegrowanej polityki morskiej
16503/1/08 REV 1

Konkluzje Rady w sprawie Zimbabwe
16639/08

Decyzja Rady 2008/922/WPZiB z dnia 8 grudnia 2008 r. wprowadzająca w życie wspólne 
stanowisko 2004/161/WPZiB odnawiające środki ograniczające w odniesieniu do Zimbabwe
Dz.U. L 331 z 10.12.2008, s. 22–24

Decyzja Rady w sprawie rozpoczęcia operacji wojskowej Unii Europejskiej mającej na celu 
zapobieganie aktom piractwa i rozboju u wybrzeży Somalii, odstraszanie od nich oraz ich 
zwalczanie (Atalanta)
15376/1/08 REV 1

Oświadczenie w sprawie umocnienia bezpieczeństwa międzynarodowego
16751/2/08 REV 2 + REV 2 COR 1 (en) + REV 3 (cs)

Zalecenie dotyczące przyszłych perspektyw Europejskiego Kolegium Bezpieczeństwa i Obrony 
(EKBiO)
16629/08

Konkluzje Rady i projekt Kodeksu postępowania dotyczącego działań w przestrzeni kosmicznej
16560/08

Konkluzje Rady w sprawie włączenia artykułu o BSiL do umów zawieranych przez UE z państwami 
trzecimi
15506/08

Konkluzje Rady: Nowe kierunki działań Unii Europejskiej na rzecz zwalczania rozprzestrzeniania
broni masowego rażenia i systemów jej przenoszenia
15565/08

Konkluzje Rady w sprawie wkładu UE w stworzenie banku paliwa jądrowego MAEA
15511/08 + COR 1 (fr) + AMD 1 (fr)

Konkluzje Rady w sprawie 60. rocznicy przyjęcia Powszechnej Deklaracji Praw Człowieka
16621/08

Wytyczne Unii Europejskiej w sprawie aktów przemocy wobec kobiet i zwalczania wszelkich form 
dyskryminacji kobiet
16173/08 + COR 1 (en)

Wytyczne Unii Europejskiej w sprawie obrońców praw człowieka
16332/1/08 REV 1
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Konkluzje Rady w sprawie walki z przemocą wobec kobiet, prowadzonej zwłaszcza w ramach 
EPBiO, i walki ze wszelkimi przejawami dyskryminacji wobec nich
16520/08

Wszechstronne podejście do wprowadzania w życie przez UE rezolucji Rady Bezpieczeństwa
Organizacji Narodów Zjednoczonych nr 1325 oraz 1820 dotyczących kobiet, pokoju 
i bezpieczeństwa
15671/1/08 REV 1

Stanowisko UE na dziewiąte posiedzenie Rady Współpracy UE–Armenia (Bruksela, 9grudnia 2008 r.)
16086/08

Stanowisko UE na dziewiąte posiedzenie Rady Współpracy UE–Azerbejdżan (Bruksela, 9 grudnia 
2008 r.)
16103/08

Stanowisko UE na dziewiąte posiedzenie Rady Współpracy UE–Gruzja (Bruksela, 9 grudnia 2008 r.)
16102/08

Konkluzje Rady w sprawie Unii Europejskiej i regionu arktycznego
16826/08 + COR 1 (fr)

Wytyczne Unii Europejskiej dotyczące wdrażania koncepcji „państwa wiodącego” w kwestiach 
konsularnych
16618/08

Konkluzje Rady w sprawie ataków w Bombaju (Mumbaju)
16793/2/08 REV 2

Stanowisko UE na piąte posiedzenie Rady Stabilizacji i Stowarzyszenia UE – Była Jugosłowiańska 
Republika Macedonii (Bruksela, 8 grudnia 2008 r.)
15443/08

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1340/2008 z dnia 8 grudnia 2008 r. w sprawie handlu niektórymi 
produktami stalowymi pomiędzy Wspólnotą Europejską a Republiką Kazachstanu
Dz.U. L 348 z 24.12.2008, s. 1–18

Konkluzje Rady w sprawie dostępu do rynku
16198/08 + REV 1 (en)

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1217/2008 z dnia 8 grudnia 2008 r. zmieniające załącznik I do 
rozporządzenia (WE) nr 1528/2007 w celu włączenia Republiki Zambii do wykazu regionów lub 
państw, które zakończyły negocjacje
Dz.U. L 330 z 9.12.2008, s. 1
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Plan działania UE w zakresie narkotyków na lata 2009–2012
16116/08 + COR 1 + REV 1 (de) + COR 2 (pt)

2008/939/WE: Decyzja Rady z dnia 8 grudnia 2008 r. w sprawie podpisania i tymczasowego 
stosowania umowy w formie wymiany listów między Wspólnotą Europejską a Republiką Białorusi, 
zmieniającej Umowę między Wspólnotą Europejską a Republiką Białorusi w sprawie handlu 
wyrobami włókienniczymi
Dz.U. L 335 z 13.12.2008, s. 39–40

Konkluzje Rady w sprawie integracji Romów
15976/1/08 REV 1

Konkluzje Rady w sprawie oceny wdrożenia podejścia globalnego do kwestii migracji i w sprawie 
partnerstwa z państwami pochodzenia i tranzytu
16041/08

2008/945/WE, Euratom: Decyzja Rady z dnia 8 grudnia 2008 r. zmieniająca regulamin wewnętrzny 
Rady
Dz.U. L 337 z 16.12.2008, s. 92–93

Konkluzje Rady w sprawie stosunków UE z państwami EFTA
16651/1/08 REV 1 + REV 2 (fr)

Konkluzje Rady w sprawie rozszerzenia
16876/08

2915. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. OGÓLNYCH i STOSUNKÓW 
ZEWNĘTRZNYCH), które odbyło się w Brukseli w dniach 8–9 grudnia 2008 r.

Konkluzje Rady w sprawie Bałkanów Zachodnich
15535/1/08 REV 1 + REV 2(en)

Konkluzje Rady w sprawie Demokratycznej Republiki Konga
16640/1/08 REV 1

Konkluzje Rady w sprawie procesu pokojowego na Bliskim Wschodzie
16874/2/08 REV 2

Konkluzje Rady w sprawie wzmocnienia stosunków dwustronnych Unii Europejskiej z jej 
partnerami śródziemnomorskimi
16897/08

Konkluzje Rady w sprawie Pakistanu
16715/2/08 REV 2

Oświadczenie Rady w sprawie wzmocnienia zdolności
16840/08 + COR 1 (de)
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2916. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ZATRUDNIENIA, POLITYKI 
SPOŁECZNEJ, ZDROWIA i OCHRONY KONSUMENTÓW), które odbyło się w Brukseli 
w dniach 16–17 grudnia 2008 r.

2008/971/WE: Decyzja Rady z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie równoważności leśnego 
materiału rozmnożeniowego produkowanego w krajach trzecich
Dz.U. L 345 z 23.12.2008, s. 83–87

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1361/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie 
(WE) nr 219/2007 w sprawie utworzenia wspólnego przedsięwzięcia w celu opracowania 
europejskiego systemu zarządzania ruchem lotniczym nowej generacji (SESAR)
Dz.U. L 352 z 31.12.2008, s. 12–17

Dyrektywa Rady 2008/117/WE z dnia 16 grudnia 2008 r. zmieniająca dyrektywę 2006/112/WE 
w sprawie wspólnego systemu podatku od wartości dodanej w celu zwalczania uchylania się od 
opodatkowania w związku z transakcjami wewnątrzwspólnotowymi
Dz.U. L 14 z 20.1.2009, s. 7–9

Rozporządzenie Rady (WE) nr 37/2009 z dnia 16 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 1798/2003 w sprawie współpracy administracyjnej w dziedzinie podatku od wartości dodanej, 
w celu zwalczania uchylania się od opodatkowania w związku z transakcjami 
wewnątrzwspólnotowymi
Dz.U. L 14 z 20.1.2009, s. 1–2

Dyrektywa Rady 2008/118/WE z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie ogólnych zasad dotyczących 
podatku akcyzowego, uchylająca dyrektywę 92/12/EWG
Dz.U. L 9 z 14.1.2009, s. 12–30

Decyzja Rady 2008/976/WSiSW z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie Europejskiej Sieci Sądowej
Dz.U. L 348 z 24.12.2008, s. 130–134

Decyzja Rady w sprawie wzmocnienia Eurojustu i w sprawie zmiany decyzji Rady 2002/187/WSiSW 
ustanawiającej Eurojust w celu zintensyfikowania walki z poważną przestępczością
14927/08 + COR 1 (hu) + REV 1 (fi)

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 78/2009 z dnia 14 stycznia 2009 r. 
w sprawie homologacji typu pojazdów silnikowych w odniesieniu do ochrony pieszych i innych 
niechronionych użytkowników dróg, zmieniające dyrektywę 2007/46/WE i uchylające dyrektywy 
2003/102/WE i 2005/66/WE (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 35 z 4.2.2009, s. 1–31

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/121/WE z dnia 14 stycznia 2009 r. w sprawie 
nazewnictwa wyrobów włókienniczych (Przekształcenie) (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 19 z 23.1.2009, s. 29–48

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie homologacji typu pojazdów 
silnikowych napędzanych wodorem oraz zmieniające dyrektywę 2007/46/WE (Tekst mający 
znaczenie dla EOG)
PE-CONS 3674/1/08 REV 1
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Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 80/2009 z dnia 14 stycznia 2009 r. 
w sprawie kodeksu postępowania dla komputerowych systemów rezerwacji i uchylające 
rozporządzenie Rady (EWG) nr 2299/89 (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 35 z 4.2.2009, s. 47–55

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady nr 1298/2008/WE z dnia 16 grudnia 2008 r. 
ustanawiająca program Erasmus Mundus na lata 2009–2013 na rzecz poprawy jakości 
w szkolnictwie wyższym i wspierania międzykulturowego zrozumienia poprzez współpracę z krajami 
trzecimi (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 340 z 19.12.2008, s. 83–98

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1337/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. 
ustanawiające instrument umożliwiający szybkie reagowanie na gwałtowny wzrost cen żywności 
w krajach rozwijających się
Dz.U. L 354 z 31.12.2008, s. 62–69

Wspólne stanowisko (WE) nr 4/2009 z dnia 17 grudnia 2008 r. przyjęte przez Radę, stanowiącą 
zgodnie z procedurą określoną w art. 251 Traktatu ustanawiającego Wspólnotę Europejską, w celu 
przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie wykonywania 
rozporządzenia (WE) nr 883/2004 w sprawie koordynacji systemów zabezpieczenia społecznego 
(Tekst mający znaczenie dla EOG i dla Szwajcarii)
Dz.U. C 38E z 17.2.2009, s. 26–75

Wspólne stanowisko (WE) nr 1/2009 z dnia 17 grudnia 2008 r. przyjęte przez Radę, stanowiącą 
zgodnie z procedurą określoną w art. 251 Traktatu ustanawiającego Wspólnotę Europejską, w celu 
przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego rozporządzenie (WE) nr 
883/2004 w sprawie koordynacji systemów zabezpieczenia społecznego oraz określającego treść 
załączników (Tekst mający znaczenie dla EOG i dla Szwajcarii)
Dz.U. C 33E z 10.2.2009, s. 1–29

Rezolucja Rady w sprawie gospodarowania wypalonym paliwem jądrowym i odpadami 
promieniotwórczymi
14554/3/08 REV 3 + COR 1 (en) + COR 2 (fr)

Wspólne stanowisko Rady 2008/959/WPZiB z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie zmiany wspólnego 
stanowiska 2008/586/WPZiB aktualizującego wspólne stanowisko 2001/931/WPZiB w sprawie 
zastosowania szczególnych środków w celu zwalczania terroryzmu
Dz.U. L 338 z 17.12.2008, s. 77–78

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1286/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (WE) nr 193/2007 nakładającego ostateczne cło wyrównawcze na przywóz 
niektórych politereftalanów etylenu pochodzących z Indii oraz w sprawie zmiany rozporządzenia 
(WE) nr 192/2007 nakładającego ostateczne cło antydumpingowe na przywóz niektórych 
politereftalanów etylenu pochodzących między innymi z Indii
Dz.U. L 340 z 19.12.2008, s. 1–12
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Rozporządzenie Rady (WE) nr 1256/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. nakładające ostateczne cło 
antydumpingowe na przywóz niektórych spawanych rur i przewodów rurowych z żeliwa lub stali 
niestopowej pochodzących z Białorusi, Chińskiej Republiki Ludowej i Rosji w związku 
z postępowaniem zgodnie z art. 5 rozporządzenia (WE) nr 384/96, pochodzących z Tajlandii 
w następstwie przeglądu wygaśnięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 tego rozporządzenia, pochodzących 
z Ukrainy w następstwie przeglądu wygaśnięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 oraz przeglądu okresowego 
zgodnie z art. 11 ust. 3 tego rozporządzenia, oraz kończące postępowania w odniesieniu do 
przywozu tego samego produktu pochodzącego z Bośni i Hercegowiny oraz z Turcji
Dz.U. L 343 z 19.12.2008, s. 1–38

Wspólne działanie Rady 2008/958/WSiSW z dnia 16 grudnia 2008 r. zmieniające wspólne działanie 
2005/797/WPZiB w sprawie Misji Policyjnej Unii Europejskiej na Terytoriach Palestyńskich
Dz.U. L 338 z 17.12.2008, s. 75–76

Konkluzje Rady w sprawie bezpieczeństwa zdrowotnego
16515/08 + COR 1 + REV 1 (hu)

Konkluzje Rady w sprawie strategii z dziedziny zdrowia publicznego mających na celu zwalczanie 
chorób zwyrodnieniowych ośrodkowego układu nerwowego związanych ze starzeniem się, 
zwłaszcza choroby Alzheimera
16516/08 + REV 1 (hu)

Konkluzje Rady w sprawie wspólnych zasad aktywnej integracji na rzecz skuteczniejszego 
zwalczania ubóstwa
15984/08 + COR 1 + REV 1 (hu) + REV 2 (lv)

Konkluzje Rady w sprawie przeglądu realizacji przez państwa członkowskie oraz instytucje UE 
pekińskiej platformy działania – kobiety a konflikty zbrojne
17099/08 + REV 1 (fr)

Konkluzje Rady w sprawie przeglądu realizacji przez państwa członkowskie oraz instytucje UE 
pekińskiej platformy działania – kobiety i gospodarka: godzenie pracy z życiem rodzinnym
17474/08

2917. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ROLNICTWA i RYBOŁÓWSTWA),
które odbyło się w Brukseli w dniu 18 grudnia 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 13/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenia (WE) 
nr 1290/2005 w sprawie finansowania wspólnej polityki rolnej oraz (WE) nr 1234/2007 
ustanawiające wspólną organizację rynków rolnych oraz przepisy szczegółowe dotyczące 
niektórych produktów rolnych („rozporządzenie o jednolitej wspólnej organizacji rynku”) w celu 
ustanowienia programu „Owoce w szkole”
Dz.U. L 5 z 9.1.2009, s. 1–4

Dyrektywa Rady 2008/119/WE z dnia 18 grudnia 2008 r. ustanawiająca minimalne normy ochrony 
cieląt (Wersja skodyfikowana)
Dz.U. L 10 z 15.1.2009, s. 7–13



7478/09 mw/JW/lw 13
DGF III PL

Rozporządzenie Rady (WE) nr 116/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie wywozu dóbr kultury 
(Wersja skodyfikowana)
Dz.U. L 39 z 10.2.2009, s. 1–7

Dyrektywa Rady 2008/120/WE z dnia 18 grudnia 2008 r. ustanawiająca minimalne normy ochrony 
świń (Wersja skodyfikowana)
Dz.U. L 47 z 18.2.2009, s. 5–13

Decyzja ramowa Rady 2008/978/WSiSW z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie europejskiego nakazu 
dowodowego dotyczącego przedmiotów, dokumentów i danych, które mają zostać wykorzystane 
w postępowaniach w sprawach karnych
Dz.U. L 350 z 30.12.2008, s. 72–92

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1300/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. ustanawiające wieloletni plan 
dotyczący zasobów śledzia występujących przy zachodnim wybrzeżu Szkocji oraz połowów tych 
zasobów
Dz.U. L 344 z 20.12.2008, s. 6–9

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1342/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. ustanawiające długoterminowy 
plan w zakresie zasobów dorsza i połowów tych zasobów oraz uchylające rozporządzenie (WE) nr 
423/2004
Dz.U. L 348 z 24.12.2008, s. 20–33

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1362/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie 
(WE) nr 2505/96 otwierające i ustalające zarządzanie wspólnotowymi kontyngentami taryfowymi 
na niektóre produkty rolne i przemysłowe
Dz.U. L 352 z 31.12.2008, s. 18–22

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 1255/96 zawieszające czasowo cła autonomiczne Wspólnej Taryfy Celnej na niektóre produkty 
przemysłowe, rolne i rybne
Dz.U. L 1 z 5.1.2009, s. 1–55

Rozporządzenie Rady (WE) nr 44/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 1338/2001 ustanawiające środki niezbędne dla ochrony euro przed fałszowaniem
Dz.U. L 17 z 22.1.2009, s. 1–3

Rozporządzenie Rady (WE) nr 45/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 1339/2001 rozszerzające działanie rozporządzenia (WE) nr 1338/2001 ustanawiającego środki 
niezbędne dla ochrony euro przed fałszowaniem na państwa członkowskie, które nie przyjęły euro 
jako swojej jednej waluty
Dz.U. L 17 z 22.1.2009, s. 4

Rozporządzenie Rady (WE) nr 46/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 2182/2004 dotyczące medali i żetonów podobnych do monet euro
Dz.U. L 17 z 22.1.2009, s. 5–6

Rozporządzenie Rady (WE) nr 47/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 2183/2004 rozszerzające na nieuczestniczące państwa członkowskie stosowanie rozporządzenia 
(WE) nr 2182/2004 dotyczącego medali i żetonów podobnych do monet euro
Dz.U. L 17 z 22.1.2009, s. 7
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Rozporządzenie Rady (WE) nr 4/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie jurysdykcji, prawa 
właściwego, uznawania i wykonywania orzeczeń oraz współpracy w zakresie zobowiązań 
alimentacyjnych
Dz.U. L 7 z 10.1.2009, s. 1–79

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1341/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie 
(WE) nr 1083/2006 ustanawiające przepisy ogólne dotyczące Europejskiego Funduszu Rozwoju 
Regionalnego, Europejskiego Funduszu Społecznego oraz Funduszu Spójności w odniesieniu do 
niektórych projektów generujących dochody
Dz.U. L 348 z 24.12.2008, s. 19

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/122/WE z dnia 14 stycznia 2009 r. w sprawie 
ochrony konsumentów w odniesieniu do niektórych aspektów umów timeshare, umów 
o długoterminowe produkty wakacyjne, umów odsprzedaży oraz wymiany (Tekst mający znaczenie 
dla EOG)
Dz.U. L 33 z 3.2.2009, s. 10–30

Wspólne stanowisko (WE) nr 2/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. przyjęte przez Radę, stanowiącą 
zgodnie z procedurą określoną w art. 251 Traktatu ustanawiającego Wspólnotę Europejską, w celu 
przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiającego wspólnotowe 
procedury określania maksymalnych limitów pozostałości substancji farmakologicznie czynnych 
w środkach spożywczych pochodzenia zwierzęcego oraz uchylającego rozporządzenie (EWG) nr 
2377/90 (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. C 33E z 10.2.2009, s. 30–43

Rozporządzenie Rady (WE, Euratom) nr 1323/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. dostosowujące ze 
skutkiem od dnia 1 lipca 2008 r. wynagrodzenia i emerytury urzędników i innych pracowników 
Wspólnot Europejskich, a także współczynniki korygujące stosowane w odniesieniu do 
wynagrodzeń i emerytur
Dz.U. L 345 z 23.12.2008, s. 10–16

Rozporządzenie Rady (WE, Euratom) nr 1324/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie 
dostosowania stawki składki na system emerytalno-rentowy dla urzędników i innych pracowników 
Wspólnot Europejskich od dnia 1 lipca 2008 r.
Dz.U. L 345 z 23.12.2008, s. 17

2008/972/WE: Decyzja Rady z dnia 18 grudnia 2008 r. zmieniająca załącznik 13 do Wspólnych 
instrukcji konsularnych dotyczący wypełniania naklejki wizowej
Dz.U. L 345 z 23.12.2008, s. 88–89

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1353/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie 
(WE) nr 74/2004 nakładające ostateczne cło wyrównawcze na przywóz bielizny pościelowej 
z bawełny pochodzącej z Indii
Dz.U. L 350 z 30.12.2008, s. 1–23

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1354/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie 
(WE) nr 1629/2004 nakładające ostateczne cło wyrównawcze na przywóz niektórych systemów 
elektrod grafitowych pochodzących z Indii oraz zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1629/2004 
nakładające ostateczne cło antydumpingowe na przywóz niektórych systemów elektrod grafitowych 
pochodzących z Indii
Dz.U. L 350 z 30.12.2008, s. 24–34
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Konkluzje Rady w sprawie bezpieczeństwa przywożonych produktów rolnych i rolno-spożywczych 
oraz przestrzegania przepisów wspólnotowych
17169/08 + ADD 1

Konkluzje Rady w sprawie lepszych uregulowań prawnych w sektorze odmian roślin i sektorze 
nasion
16918/1/08 REV 1

Decyzja Rady dotycząca podpisania, w imieniu Wspólnoty Europejskiej, protokołu dodatkowego do 
Umowy o współpracy w sprawie ochrony wybrzeży i wód północno-wschodniego Atlantyku przed 
zanieczyszczeniem
16538/08

2008/979/WE: Decyzja Rady z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie podpisania w imieniu Wspólnoty 
oraz tymczasowego stosowania Umowy między Wspólnotą Europejską a Konfederacją Szwajcarską 
zmieniającej załącznik 11 do Umowy między Wspólnotą Europejską a Konfederacją Szwajcarską 
dotyczącej handlu produktami rolnymi
Dz.U. L 352 z 31.12.2008, s. 23

Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma przyjąć Wspólnota we Wspólnym Komitecie 
Weterynaryjnym w odniesieniu do zmiany dodatków 2, 3, 4, 5, 6 oraz 10 do załącznika 11 do 
Umowy między Wspólnotą Europejską a Konfederacją Szwajcarską dotyczącej handlu produktami 
rolnymi
15486/08

Decyzja Rady w sprawie podpisania w imieniu Wspólnoty i tymczasowego stosowania Umowy 
między Wspólnotą Europejską a Konfederacją Szwajcarską zmieniającej Umowę między Wspólnotą 
Europejską a Konfederacją Szwajcarską dotyczącą handlu produktami rolnymi
12445/08

Decyzja Rady 2008/975/WPZiB z dnia 18 grudnia 2008 r. ustanawiająca mechanizm zarządzania 
finansowaniem wspólnych kosztów operacji Unii Europejskiej mających wpływ na kwestie 
wojskowe lub obronne (Athena)
Dz.U. L 345 z 23.12.2008, s. 96–114

Decyzja Rady 2008/974/WPZiB z dnia 18 grudnia 2008 r. wspierająca haski kodeks postępowania 
przeciwko rozprzestrzenianiu rakiet balistycznych w ramach realizacji strategii UE przeciwko 
rozprzestrzenianiu broni masowego rażenia
Dz.U. L 345 z 23.12.2008, s. 91–95

2009/81/WE,Euratom: Decyzja Rady i Komisji z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie zawarcia 
Protokołu do Umowy o partnerstwie i współpracy między Wspólnotami Europejskimi i ich 
państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Kazachstanu, z drugiej strony, w celu 
uwzględnienia przystąpienia Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej
Dz.U. L 26 z 30.1.2009, s. 4
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2009/82/WE,Euratom: Decyzja Rady i Komisji z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie zawarcia 
Protokołu do Umowy o partnerstwie i współpracy między Wspólnotami Europejskimi i ich 
państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Kirgiską, z drugiej strony, w celu 
uwzględnienia przystąpienia Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej
Dz.U. L 26 z 30.1.2009, s. 5

2009/50/WE,Euratom: Decyzja Rady i Komisji z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie zawarcia 
protokołu do Umowy o partnerstwie i współpracy między Wspólnotami Europejskimi i ich 
państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Uzbekistanu, z drugiej strony, w celu 
uwzględnienia przystąpienia Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej
Dz.U. L 21 z 24.1.2009, s. 41–42

2009/105/WE: Decyzja Rady z dnia 18 grudnia 2008 r. zmieniająca decyzję 1999/70/WE dotyczącą 
zewnętrznych biegłych rewidentów krajowych banków centralnych w odniesieniu do biegłych 
rewidentów Banque centrale du Luxembourg
Dz.U. L 38 z 7.2.2009, s. 33

2009/127/WE: Decyzja Rady z dnia 18 grudnia 2008 r. dotycząca zawarcia Umowy o współpracy 
między Wspólnotą Europejską i jej państwami członkowskimi, z jednej strony, a Konfederacją 
Szwajcarską, z drugiej strony, w sprawie zwalczania nadużyć finansowych i innej nielegalnej 
działalności naruszającej interesy finansowe stron
Dz.U. L 46 z 17.2.2009, s. 6–7

Konkluzje Rady na temat zastosowania nowego podejścia do oceny Schengen
15801/2/08 REV 2

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1355/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. nakładające ostateczne cło 
antydumpingowe i stanowiące o ostatecznym pobraniu cła tymczasowego nałożonego na przywóz 
niektórych przetworzonych lub zakonserwowanych owoców cytrusowych (tj. mandarynek itd.) 
pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej
Dz.U. L 350 z 30.12.2008, s. 35–45

Przyjęcie aktów prawodawczych po drugim czytaniu przez Parlament Europejski w ramach 
procedury współdecyzji (Strasburg, 15–18 grudnia 2008 r.)

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1339/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. 
ustanawiające Europejską Fundację Kształcenia (wersja przekształcona)
Dz.U. L 354 z 31.12.2008, s. 82–93

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniająca dyrektywę Rady 80/181/EWG w sprawie 
zbliżenia ustawodawstw państw członkowskich odnoszących się do jednostek miar
17242/08
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Procedura pisemna zakończona 22 grudnia 2008 r.

Decyzja Rady 2009/29/WPZiB z dnia 22 grudnia 2008 r. w sprawie zawarcia umowy między Unią 
Europejską a Republiką Somalijską w sprawie statusu sił morskich dowodzonych przez Unię 
Europejską w Republice Somalijskiej w ramach operacji wojskowej Unii Europejskiej Atalanta
Dz.U. L 10 z 15.1.2009, s. 27–28

Decyzja Rady 2009/88/WPZiB z dnia 22 grudnia 2008 r. w sprawie zawarcia umowy między Unią 
Europejską a Republiką Dżibuti w sprawie statusu sił dowodzonych przez Unię Europejską 
w Republice Dżibuti w ramach operacji wojskowej Unii Europejskiej Atalanta
Dz.U. L 33 z 3.2.2009, s. 41–42

__________________
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ZAŁĄCZNIK II
(CZĘŚĆ I)

INFORMACJE ODNOSZĄCE SIĘ DO PRZYJECIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
GRUDZIEŃ 2008 R.

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO TEKSTY 
PRZYJĘTE

ZASADA 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

2910. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. 
KONKURENCYJNOŚCI (Rynku Wewnętrznego, Przemysłu i Badań)), 
które odbyło się w Brukseli w dniach 1–2 grudnia 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1222/2008 z dnia 1 grudnia 2008 r. 
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 40/2008 w odniesieniu do środków 
w zakresie zarządzania przyjętych przez Komisję ds. Tuńczyka na Oceanie 
Indyjskim

15701/08
+ REV 1 (lt)
+ REV 2 (lv)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Wyciąg z decyzji Rady 255/58 z dnia 15 kwietnia 1958 r., określającej 
wykaz produktów (uzbrojenia, amunicji i materiałów wojennych), do 
których mają zastosowanie postanowienia art. 296 TWE (przyjęcie wersji 
językowych)

14538/4/08 REV 4 Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/110/WE z dnia 16 
grudnia 2008 r. zmieniająca dyrektywę 2004/49/WE w sprawie 
bezpieczeństwa kolei wspólnotowych (dyrektywę w sprawie 
bezpieczeństwa kolei) 

PE-CONS 3668/2/08 
REV 2

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1335/2008 
z dnia 16 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) nr 881/2004 
ustanawiające Europejską Agencję Kolejową (rozporządzenie w sprawie 
Agencji) 
(Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3669/5/08
REV 5

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu
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INFORMACJE ODNOSZĄCE SIĘ DO PRZYJECIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
GRUDZIEŃ 2008 R.

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO TEKSTY 
PRZYJĘTE

ZASADA 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

2911. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. GOSPODARCZYCH 
i FINANSOWYCH), które odbyło się w Brukseli w dniu 2 grudnia 
2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1360/2008 z dnia 2 grudnia 2008 r. 
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 332/2002 ustanawiające instrument 
średnioterminowej pomocy finansowej dla bilansów płatniczych państw 
członkowskich

15579/08 
+ COR 1 (hu)

Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

2912. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ŚRODOWISKA 
NATURALNEGO), które odbyło się w Brukseli w dniu 4 grudnia 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1257/2008 z dnia 4 grudnia 2008 r. 
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1579/2007 ustalające wielkości 
dopuszczalne połowów i związane z nimi warunki dla niektórych zasobów 
rybnych i grup zasobów rybnych mające zastosowanie do Morza Czarnego 
w 2008 r.

16508/08 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

2913. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. 
TRANSPORTU,TELEKOMUNIKACJI i ENERGII), które odbyło się 
w Brukseli w dniach 8–9 grudnia 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1299/2008 z dnia 9 grudnia 2008 r. 
ustalające na rok połowowy 2009 ceny orientacyjne oraz wspólnotowe ceny 
producenta na niektóre produkty rybołówstwa na mocy rozporządzenia 
(WE) nr 104/2000

15381/08 
+ COR 1
+ REV 1 (da)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu
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INFORMACJE ODNOSZĄCE SIĘ DO PRZYJECIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
GRUDZIEŃ 2008 R.

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO TEKSTY 
PRZYJĘTE

ZASADA 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Wspólne stanowisko (WE) nr 30/2008 z dnia 9 grudnia 2008 r. przyjęte 
przez Radę, stanowiącą zgodnie z procedurą określoną w art. 251 Traktatu 
ustanawiającego Wspólnotę Europejską, w celu przyjęcia dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie zgodności z wymaganiami 
dotyczącymi państwa bandery (Tekst mający znaczenie dla EOG)

14288/2/08 REV 2 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Wspólne stanowisko (WE) nr 29/2008 z dnia 9 grudnia 2008 r. przyjęte 
przez Radę, stanowiącą zgodnie z procedurą określoną w art. 251 Traktatu 
ustanawiającego Wspólnotę Europejską, w celu przyjęcia dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie ubezpieczenia armatorów od 
roszczeń morskich (Tekst mający znaczenie dla EOG)

14287/2/08 REV 2 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Oświadczenie Niemiec
Niemcy rozumieją przepis zawarty w art. 2 ust. 3 w ten sposób, że udziela on także pierwszeństwa instrumentom wymienionym w załączniku I przed 
art. 2 ust. 1 dyrektywy i w ten sposób niejako gwarantuje, że zarejestrowany właściciel statku o pojemności brutto mniejszej niż 1000 t, 
zarejestrowanego w rejestrze statków umawiającej się strony konwencji o olejach bunkrowych, także w przyszłości nie musi utrzymywać 
ubezpieczenia od odpowiedzialności za szkody związane z zanieczyszczeniem olejami bunkrowymi.

Dyrektywa 2008/115/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
16 grudnia 2008 r. w sprawie wspólnych norm i procedur stosowanych 
przez państwa członkowskie w odniesieniu do powrotów nielegalnie 
przebywających obywateli państw trzecich

PE-CONS 3653/3/08 
REV 3

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem
BE, która wstrzymała się
od głosu
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INFORMACJE ODNOSZĄCE SIĘ DO PRZYJECIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
GRUDZIEŃ 2008 R.

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO TEKSTY 
PRZYJĘTE

ZASADA 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Oświadczenie Malty
Republika Malty podtrzymuje opinię, że z uwagi na sytuację panującą na granicach zewnętrznych UE pod względem nielegalnej imigracji decyzja 
o umieszczeniu w ośrodku detencyjnym powinna pozostawać w gestii poszczególnych państw członkowskich.
W duchu kompromisu Republika Malty może jednak zaakceptować ten wniosek, ponieważ pozostawia on państwom członkowskim decyzję, czy będą 
ten akt stosowały do tych kategorii obywateli państw trzecich, które wymieniono w art. 2 ust. 2 lit. a) i b) dyrektywy.

Oświadczenie Rady
Rada oświadcza, że wykonywanie niniejszej dyrektywy nie powinno stanowić pretekstu do przyjmowania przepisów mniej korzystnych dla osób, 
których dyrektywa dotyczy.

Oświadczenia Komisji
Komisja oświadcza, że przegląd SIS II (przewidziany klauzulą o przeglądzie zawartą w art. 24 ust. 5 rozporządzenia (WE) nr 1987/2006) będzie 
okazją do zaproponowania obowiązku, by w SIS rejestrować zakazy wjazdu wydane na mocy niniejszej dyrektywy.
W duchu solidarności Komisja zobowiązuje się do wspomagania państw członkowskich w znajdowaniu możliwości łagodzenia obciążeń finansowych 
wynikających z wykonywania przepisów art. 13 ust. 4 (nieodpłatna pomoc prawna) w państwach członkowskich.
Komisja podkreśla, że w ramach europejskiego funduszu powrotów imigrantów (decyzja nr 575/2007/WE) można współfinansować działania krajowe 
propagujące stosowanie w państwach członkowskich art. 13 ust. 4 (nieodpłatna pomoc prawna):

- działania związane z konkretnym celem, jakim jest „promowanie skutecznego i jednolitego stosowania wspólnych norm w kwestii powrotów 
imigrantów” (art. 3 lit. c)), mogą obejmować wsparcie na rzecz „poprawy zdolności właściwych organów do podejmowania odpowiedzialnych 
decyzji w sprawie powrotów imigrantów” (art. 4 ust. 3 lit. a)). Istnienie odpowiednich zabezpieczeń prawnych, w tym zasady równości stron, 
zwiększa możliwość podjęcia odpowiedzialnej decyzji;

- zgodnie z priorytetem nr 4 strategicznych wytycznych funduszu powrotów imigrantów (decyzja 2007/837/WE) wkład Wspólnoty może być 
podwyższony aż do 75 % w przypadku działań zapewniających „sprawiedliwe i skuteczne wdrażanie wspólnych norm” dotyczących powrotu 
imigrantów przez państwa członkowskie. Oznacza to, że działania związane z przepisami art. 13 ust. 4 (nieodpłatna pomoc prawna) mogą 
w ramach europejskiego funduszu powrotu imigrantów być współfinansowane w wysokości sięgającej 75%.

Komisja zachęca państwa członkowskie do uwzględniania tego faktu przy ustalaniu priorytetów w programach krajowych i przy programowaniu 
działań w ramach priorytetu 4 wytycznych strategicznych.
Komisja oświadcza, że w ocenie, o której mowa w art. 19 ust. 2, rozpatrzy dodatkowe skutki dotyczące wymiaru sprawiedliwości w państwach 
członkowskich.
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INFORMACJE ODNOSZĄCE SIĘ DO PRZYJECIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
GRUDZIEŃ 2008 R.

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO TEKSTY 
PRZYJĘTE

ZASADA 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady nr 1351/2008/WE z dnia 16 
grudnia 2008 r. w sprawie ustanowienia wieloletniego wspólnotowego 
programu ochrony dzieci korzystających z Internetu oraz innych technologii 
komunikacyjnych (Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3700/2/08 
REV 2

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

2914. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. OGÓLNYCH i 
STOSUNKÓW ZEWNĘTRZNYCH), które odbyło się w Brukseli 
w dniu 8 grudnia 2008 r.

Dyrektywa Rady 2008/114/WE z dnia 8 grudnia 2008 r. w sprawie 
rozpoznawania i wyznaczania europejskiej infrastruktury krytycznej oraz 
oceny potrzeb w zakresie poprawy jej ochrony (Tekst mający znaczenie dla 
EOG)

10934/08
+ COR 1 (de)
+ COR 2 (da)
+ COR 3 (cs)
+ REV 1 (es)

Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu
z wyjątkiem AT, która
wstrzymała się od głosu

Oświadczenie Komisji odnośnie do art. 5 (plany ochrony infrastruktury) i art. 6 (urzędnicy łącznikowi ds. ochrony)
Komisja potwierdza, że akceptuje, że państwa członkowskie nie muszą w swoich przepisach wykonawczych dotyczących niniejszej dyrektywy 
nakładać na operatorów europejskiej infrastruktury krytycznej (EIK) jakiegokolwiek obowiązku przygotowywania planów ochrony infrastruktury ani 
powoływania urzędnika łącznikowego ds. ochrony. Państwo członkowskie całkowicie spełnia obowiązek wdrożenia przepisów art. 5 i 6 
przedmiotowej dyrektywy, jeżeli istniejące środki przewidują w praktyce odpowiedniki planu ochrony infrastruktury lub urzędnika łącznikowego ds. 
ochrony, bez względu na to, czy są to środki wiążące czy niewiążące.
W przypadku gdy spełnione są wymogi środków, w tym środków wspólnotowych, które w danym sektorze wymagają planu podobnego do planu 
ochrony infrastruktury lub równoważnego temu planowi oraz wymagają sprawowania nadzoru systemowego nad takim planem przez właściwy organ 
lub wzmiankują taki wymóg bądź sprawowanie takiej kontroli, uznaje się, że spełnione są również wszystkie obowiązki nałożone na państwa 
członkowskie zgodnie z art. 5 lub przyjęte na jego mocy.
W przypadku gdy spełnione są wymogi środków, w tym środków wspólnotowych, które w danym sektorze wymagają istnienia urzędnika 
łącznikowego ds. ochrony lub funkcji mu odpowiadającej lub wzmiankują wymóg istnienia takiego urzędnika bądź takiej funkcji, uznaje się, że 
spełnione są wszystkie wymogi nałożone na państwa członkowskie zgodnie z art. 6 lub przyjęte na jego mocy.
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INFORMACJE ODNOSZĄCE SIĘ DO PRZYJECIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
GRUDZIEŃ 2008 R.

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO TEKSTY 
PRZYJĘTE

ZASADA 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Oświadczenie delegacji austriackiej
Austria jest zdania, że obiekty jądrowe bezsprzecznie powinny zostać uznane za europejską infrastrukturę krytyczną. Austria niezmiennie obstawała 
przy tym stanowisku podczas analizy projektu dyrektywy w sprawie rozpoznawania i wyznaczania europejskiej infrastruktury krytycznej oraz oceny 
potrzeb w zakresie poprawy jej ochrony.
Austria podtrzymuje swoje stanowisko i ma nadzieję, że obiekty jądrowe zostaną uwzględnione w dyrektywie podczas jej przeglądu, który zostanie 
przeprowadzony za trzy lata.
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INFORMACJE ODNOSZĄCE SIĘ DO PRZYJECIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
GRUDZIEŃ 2008 R.

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO TEKSTY 
PRZYJĘTE

ZASADA 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

2916. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ZATRUDNIENIA,
POLITYKI SPOŁECZNEJ, ZDROWIA I OCHRONY 
KONSUMENTÓW), które odbyło się w Brukseli w dniach
16–17 grudnia 2008 r.

2008/971/WE: Decyzja Rady z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie 
równoważności leśnego materiału rozmnożeniowego produkowanego 
w krajach trzecich

16152/08 
+ COR 1 (fi) 
+ COR 2 (fi)
+ COR 3 (sk)
+ COR 4 (fr)
+ COR 5 (de)
+ COR 6 (da)
+ COR 7 (sl)
+ COR 8 (it)
+ COR 9 (el)
+ COR 10 (es)
+ COR 11 (nl)
+ COR 12 (lv)
+ COR 13 (pl)
+ COR 14 (sv)
+ COR 15 (fi)
+ COR 16 (bg)
+ COR 17 (et)
+ COR 18 (hu)
+ COR 19 (fr)
+ COR 20 (cs)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu
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INFORMACJE ODNOSZĄCE SIĘ DO PRZYJECIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
GRUDZIEŃ 2008 R.

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO TEKSTY 
PRZYJĘTE

ZASADA 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1361/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. 
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 219/2007 w sprawie utworzenia 
wspólnego przedsięwzięcia w celu opracowania europejskiego systemu 
zarządzania ruchem lotniczym nowej generacji (SESAR)

14103/08 + COR 1 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Oświadczenie Republiki Federalnej Niemiec
Niemcy z zaniepokojeniem obserwują stopniowe obejmowanie zdecentralizowanych organów Wspólnoty protokołem w sprawie przywilejów 
i immunitetów Wspólnot Europejskich z dnia 8 kwietnia 1965 r. i z żalem przyjmują fakt, że planowane zmiany w rozporządzeniu ustanawiającym 
wspólne przedsiębiorstwo SESAR są kolejnym krokiem w tym kierunku.
Niemcy ponownie przypominają więc, że należy dokonać ogólnej wymiany poglądów na temat stosowności przyznawania przywilejów 
i immunitetów w zjednoczonej Europie, zwłaszcza w przypadku zdecentralizowanych organów Wspólnoty, wspólnych przedsiębiorstw lub innych 
organów wspólnotowych. Niemcy – wraz z innymi państwami członkowskimi – przy kilku okazjach prosiły o taką ogólną wymianę poglądów.
W marcu 2004 roku, przy okazji tworzenia europejskiej agencji ds. granic, Komisja zgodziła się na przeprowadzenie w odpowiednim czasie takiej 
debaty.
Niemcy są również zdania, że stosowanie regulaminu pracowniczego Wspólnot Europejskich do wszystkich osób zatrudnionych przez organy 
Wspólnoty powinno się odbywać w sposób ograniczony. Niemcy zwracają się zatem do Komisji o to, by ponownie oceniła zasadę coraz szerszego 
stosowania – częściowo już niefunkcjonalnego – regulaminu pracowniczego Wspólnot Europejskich, w tym ewentualne koncepcje alternatywne.
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INFORMACJE ODNOSZĄCE SIĘ DO PRZYJECIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
GRUDZIEŃ 2008 R.

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO TEKSTY 
PRZYJĘTE

ZASADA 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Dyrektywa Rady 2008/117/WE z dnia 16 grudnia 2008 r. zmieniająca 
dyrektywę 2006/112/WE w sprawie wspólnego systemu podatku od 
wartości dodanej w celu zwalczania uchylania się od opodatkowania 
w związku z transakcjami wewnątrzwspólnotowymi

16242/08 
+ COR 1 (de)
+ COR 2 (fi)
+ COR 3 (sv)
+ COR 4 (es)
+ REV 1 (hu)
+ REV 1 COR 1 (hu)
+ REV 2 (mt)

Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Rozporządzenie Rady (WE) nr 37/2009 z dnia 16 grudnia 2008 r. 
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1798/2003 w sprawie współpracy 
administracyjnej w dziedzinie podatku od wartości dodanej, w celu 
zwalczania uchylania się od opodatkowania w związku z transakcjami 
wewnątrzwspólnotowymi

16243/08 
+ COR 1 (es)
+ REV 1 (hu)
+ REV 1 COR 1 (hu)

Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Oświadczenie Rady
Rada przyjmuje do wiadomości fakt, że państwa członkowskie zobowiązują się do skutecznego wykorzystywania nowych możliwości, jakie oferuje 
przyspieszone składanie informacji podsumowujących przez podatników wynikające z art. 1 pkt 3 przedmiotowej dyrektywy, oraz lepsza wymiana 
informacji między państwami członkowskimi wynikająca z art. 1 pkt 3 przedmiotowego rozporządzenia, tak aby w jeszcze większym stopniu 
zintensyfikować zwalczanie przez nie oszustw podatkowych odnoszących się do VAT w związku z transakcjami wewnątrzwspólnotowymi.



7478/09 mw/JW/lw 27
ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ I) DG F III PL

INFORMACJE ODNOSZĄCE SIĘ DO PRZYJECIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
GRUDZIEŃ 2008 R.

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO TEKSTY 
PRZYJĘTE

ZASADA 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Dyrektywa Rady 2008/118/WE z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie 
ogólnych zasad dotyczących podatku akcyzowego, uchylająca dyrektywę 
92/12/EWG

15787/08
+ COR 1 (es)
+ COR 2 (da)
+ COR 3 (it)
+ COR 5 (lv)
+ REV 1 (hu)
+ REV 1 COR 1 (hu)

Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Oświadczenie Rady i Komisji
dotyczące art. 5 ust. 3:
Rada i Komisja stwierdzają, że zgodnie z art. 5 ust. 3 niniejsza dyrektywa i dyrektywy, o których mowa w art. 1, nie mają zastosowania do Gibraltaru.

Oświadczenie Republiki Słowenii
dotyczące art. 14 ust. 4:
Republika Słowenii z zadowoleniem przyjmuje modernizację systemu nadzoru nad przemieszczaniem wyrobów akcyzowych między państwami 
członkowskimi w ramach procedury zawieszenia poboru akcyzy wprowadzonej przez nową dyrektywę. Republika Słowenii uważa, że nowo 
proponowane rozwiązania i wprowadzenie elektronicznego systemu kontroli w znacznej mierze przyczynią się do zwalczania oszustw podatkowych 
w obszarze podatku akcyzowego, w związku z czym popiera terminowe przyjęcie przedmiotowej dyrektywy, co umożliwi wdrożenie nowych 
rozwiązań w praktyce zgodnie z określonym harmonogramem.
Niemniej jednak Republika Słowenii wyraża ubolewanie, że w końcowym tekście wniosku dotyczącego dyrektywy znalazła się również możliwość 7-
letniego okresu przejściowego dotyczącego funkcjonowania sklepów wolnocłowych w miejscach innych niż w obrębie portu lotniczego lub 
morskiego otwartego dla międzynarodowego przewozu osób. Republika Słowenii uważa, że taki przepis stanowi odstępstwo od zasadniczych 
wytycznych w sprawie regulowania wolnocłowej sprzedaży towarów podróżnym w sklepach wolnocłowych, dotychczas popieranych przez Unię 
Europejską, a w rezultacie oznacza różne traktowanie poszczególnych państw członkowskich. Zdaniem Republiki Słowenii nie ma obiektywnych 
powodów dla takiego odmiennego traktowania. Zdaniem Republiki Słowenii nie ma obiektywnych powodów dla takiego odmiennego traktowania, 
jednak – biorąc pod uwagę wszystkie korzyści, jakie niesie ze sobą proponowana dyrektywa – Słowenia jest gotowa poprzeć wniosek dotyczący 
dyrektywy jako całość, pomimo swego zasadniczego sprzeciwu wobec przepisu art. 14 ust. 4 dyrektywy.
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INFORMACJE ODNOSZĄCE SIĘ DO PRZYJECIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
GRUDZIEŃ 2008 R.

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO TEKSTY 
PRZYJĘTE

ZASADA 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Oświadczenie Rady i Komisji
dotyczące art. 14 ust. 5 lit. b):
Rada i Komisja uznają, że podróż, której ostateczny cel znajduje się na terytorium trzecim lub w państwie trzecim, może obejmować postój w porcie 
lotniczym lub morskim usytuowanym na terytorium innego państwa członkowskiego, pod warunkiem że postój ten nie trwa dłużej niż jest to 
konieczne ze względów transportowych i nie prowadzi do przerwania podróży. Ustęp 3 umożliwia państwom członkowskim podjęcie odpowiednich 
działań w celu zapewnienia prawidłowego stosowania tego przepisu.

Oświadczenie Rady i Komisji
dotyczące art. 21 ust. 3, art. 24 ust. 1 i art. 26 ust. 1:
Rada i Komisja oświadczają, że właściwe organy państwa członkowskiego wysyłki i państwa członkowskiego przeznaczenia mogą przeprowadzać 
kontrole wyrobów akcyzowych przed rozpoczęciem przemieszczania lub po jego zakończeniu, o ile takie kontrole nie będą systematyczne, lecz oparte 
na analizie ryzyka, będą stanowiły część strategii obejmującej kontrole przemieszczeń odbywających się całkowicie na terytorium danego państwa 
członkowskiego i nie będą naruszać zasady swobodnego przemieszczania towarów w ramach rynku wewnętrznego.

Oświadczenie Komisji
dotyczące art. 32 ust. 1:
Komisja stwierdza, że wyroby akcyzowe wysłane jako prezent przez osobę prywatną zamieszkałą w jednym państwie członkowskim do osoby 
prywatnej zamieszkałej w innym państwie członkowskim nie podlegają zapłacie podatku akcyzowego w państwie członkowskim przeznaczenia. Aby 
ustalić, że dany wyrób jest prezentem, należy uwzględnić co najmniej następujące informacje:
- prezent musi być przeznaczony do osobistych potrzeb osoby prywatnej;
- prezent nie może podlegać żadnego rodzaju opłacie, bezpośredniej lub pośredniej, ze strony odbiorcy;
- prezent musi mieć charakter okazjonalny.
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INFORMACJE ODNOSZĄCE SIĘ DO PRZYJECIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
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TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO TEKSTY 
PRZYJĘTE

ZASADA 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Decyzja Rady 2008/976/WSiSW z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie 
Europejskiej Sieci Sądowej

14914/08
+ REV 1 (hu)

Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Oświadczenie Komisji
Przyjmuje się, że wykonanie art. 9 ust. 2 nie narusza zwykłych procedur budżetowych.

Oświadczenie Komisji
Komisja zwraca uwagę, że w myśl art. 28 rozporządzenia finansowego do każdego wniosku lub każdej inicjatywy przedstawianych organowi 
legislacyjnemu przez Komisję lub przez państwo członkowskie zgodnie z odpowiednimi postanowieniami Traktatu ustanawiającego Wspólnotę 
Europejską lub Traktatu o Unii Europejskiej musi być dołączona ocena skutków finansowych, jeżeli taki wniosek lub taka inicjatywa mogą mieć 
wpływ na budżet. Tylko dzięki takiej ocenie skutków finansowych określającej wielkość wydatków Komisja będzie miała wystarczające dane, by 
wypowiedzieć się na temat możliwości finansowania dodatkowych wydatków, które nie są objęte wspólnym działaniem 98/428/WSiSW w sprawie 
utworzenia europejskiej sieci sądowej.

Decyzja Rady w sprawie wzmocnienia Eurojustu i w sprawie zmiany 
decyzji Rady 2002/187/WSiSW ustanawiającej Eurojust w celu 
zintensyfikowania walki z poważną przestępczością

14927/08
+ COR 1 (hu)
+ REV 1 (fi)

Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Oświadczenie Rady i Komisji
Przyjmuje się, że wykonanie art. 12 ust. 6, o którym mowa w art. 1 pkt 10 niniejszej decyzji, nie narusza zwykłych procedur budżetowych.

Oświadczenie Komisji
Komisja zwraca uwagę, że według art. 28 rozporządzenia finansowego, do każdego wniosku i każdej inicjatywy przedstawianych organowi 
legislacyjnemu przez Komisję lub przez państwo członkowskie zgodnie z odpowiednimi postanowieniami Traktatu WE lub Traktatu o Unii 
Europejskiej musi być dołączona ocena skutków finansowych, jeżeli taki wniosek lub taka inicjatywa mogą mieć wpływ na budżet. Tylko dzięki 
takiej ocenie skutków finansowych określającej wielkość wydatków Komisja będzie miała wystarczającą podstawę do wypowiedzenia się na temat 
możliwości finansowania dodatkowych wydatków, które nie są objęte decyzją o Eurojuście w jej obecnej formie.
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GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Oświadczenie Sekretarza Generalnego Rady/Wysokiego Przedstawiciela ds. Wspólnej Polityki Zagranicznej i Bezpieczeństwa
Niezależnie od art. 25a ust. 1 lit. b) decyzji Rady 2002/187/WSiSW ustanawiającej Eurojust w celu zintensyfikowania walki z poważną 
przestępczością, zmienionej obecną decyzją Rady w sprawie wzmocnienia Eurojustu, koszty podróży osób (dwóch z każdego państwa 
członkowskiego) uczestniczących w rocznym posiedzeniu plenarnym europejskiej sieci sądowej, które ma się odbywać w siedzibie Rady w Brukseli, 
oraz koszty tłumaczenia ustnego na tym posiedzeniu będą w okresie przejściowym – czyli do końca 2009 roku – kwalifikować się do finansowania 
zgodnie z decyzją 31/2008 Sekretarza Generalnego Rady/Wysokiego Przedstawiciela ds. Wspólnej Polityki Zagranicznej i Bezpieczeństwa w sprawie 
zwrotu kosztów podróży delegatów reprezentujących członków Rady oraz decyzją 111/07 Sekretarza Generalnego Rady/Wysokiego Przedstawiciela 
ds. Wspólnej Polityki Zagranicznej i Bezpieczeństwa dotyczącą tłumaczenia ustnego na potrzeby Rady Europejskiej, Rady i jej organów 
przygotowawczych.

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 78/2009 z dnia 
14 stycznia 2009 r. w sprawie homologacji typu pojazdów silnikowych 
w odniesieniu do ochrony pieszych i innych niechronionych użytkowników 
dróg, zmieniające dyrektywę 2007/46/WE i uchylające dyrektywy 
2003/102/WE i 2005/66/WE (Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3651/08
+ COR 1 (fi)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/121/WE z dnia 14 
stycznia 2009 r. w sprawie nazewnictwa wyrobów włókienniczych 
(Przekształcenie) (Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3650/08 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie homologacji 
typu pojazdów silnikowych napędzanych wodorem oraz zmieniające 
dyrektywę 2007/46/WE (Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS
3674/1/08 REV 1

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu
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PRZYJĘTE

ZASADA 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 80/2009 z dnia 
14 stycznia 2009 r. w sprawie kodeksu postępowania dla komputerowych 
systemów rezerwacji i uchylające rozporządzenie Rady (EWG) nr 2299/89 
(Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3675/1/08
REV 1

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady nr 1298/2008/WE z dnia 16 
grudnia 2008 r. ustanawiająca program Erasmus Mundus na lata 2009–2013 
na rzecz poprawy jakości w szkolnictwie wyższym i wspierania 
międzykulturowego zrozumienia poprzez współpracę z krajami trzecimi 
(Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3702/1/08
REV 1

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1337/2008 
z dnia 16 grudnia 2008 r. ustanawiające instrument umożliwiający szybkie 
reagowanie na gwałtowny wzrost cen żywności w krajach rozwijających się

PE-CONS 3709/1/08
REV 1

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Wspólne oświadczenie Parlamentu Europejskiego, Rady i Komisji
dotyczące art. 3 ust. 1
Parlament Europejski, Rada i Komisja zgadzają się, że przedstawienie przez Komisję w jak najkrótszym czasie i przed 1 maja 2009 r. ogólnego planu 
zawierającego wykaz państw docelowych oraz informacje o przydziale zasobów finansowych poszczególnym podmiotom kwalifikowalnym 
z zachowaniem należytej równowagi, o której mowa w art. 4 ust. 2 rozporządzenia, nie jest warunkiem niezbędnym do przyjęcia wstępnych środków 
wykonawczych dla tego instrumentu finansowania zgodnie z art. 1 rozporządzenia. Parlament Europejski, Rada i Komisja zgadzają się również, by
ogólny plan umożliwił w razie potrzeby dostosowanie wdrażania do nowych okoliczności.
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Wspólne oświadczenie Parlamentu Europejskiego, Rady i Komisji
dotyczące art. 13
Parlament Europejski, Rada i Komisja oświadczają, że procedura podejmowania decyzji o przyjęciu środków wykonawczych w okresie do dnia 30 
kwietnia 2009 r. powinna być możliwie jak najprostsza i jak najkrótsza.
Rada zgadza się, by okres przewidziany na przedłożenie dokumentów do zaopiniowania przez komitet został ograniczony do dziesięciu dni
roboczych.
Parlament Europejski zgadza się, by okres przeznaczony na wykonanie prawa kontroli przysługującego mu w odniesieniu do środków 
przedstawionych komitetowi upływał po pięciu dniach roboczych od dnia wpisania do rejestru procedury komitetowej opinii komitetu w sprawie 
projektu środków.
Rada i Komisja zgadzają się, by odpowiedź Parlamentu Europejskiego przyjęła formę pisma przewodniczącego Komisji Rozwoju do właściwego 
komisarza oraz by została podana do wiadomości wszystkich posłów do Parlamentu.

Wspólne stanowisko (WE) nr 4/2009 z dnia 17 grudnia 2008 r. przyjęte 
przez Radę, stanowiącą zgodnie z procedurą określoną w art. 251 Traktatu 
ustanawiającego Wspólnotę Europejską, w celu przyjęcia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie wykonywania rozporządzenia 
(WE) nr 883/2004 w sprawie koordynacji systemów zabezpieczenia 
społecznego (Tekst mający znaczenie dla EOG i dla Szwajcarii)

14516/4/08 REV 4 Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Wspólne stanowisko (WE) nr 1/2009 z dnia 17 grudnia 2008 r. przyjęte 
przez Radę, stanowiącą zgodnie z procedurą określoną w art. 251 Traktatu 
ustanawiającego Wspólnotę Europejską, w celu przyjęcia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego rozporządzenie (WE) nr 
883/2004 w sprawie koordynacji systemów zabezpieczenia społecznego oraz 
określającego treść załączników (Tekst mający znaczenie dla EOG i dla 
Szwajcarii)

14518/1/08 REV 1 Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu
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2917. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ROLNICTWA 
i RYBOŁÓWSTWA), które odbyło się w Brukseli w dniu 18 grudnia 
2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 13/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. 
zmieniające rozporządzenia (WE) nr 1290/2005 w sprawie finansowania 
wspólnej polityki rolnej oraz (WE) nr 1234/2007 ustanawiające wspólną 
organizację rynków rolnych oraz przepisy szczegółowe dotyczące 
niektórych produktów rolnych („rozporządzenie o jednolitej wspólnej 
organizacji rynku”) w celu ustanowienia programu „Owoce w szkole”

16321/1/08 REV 1 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu
z wyjątkiem UK, które
wstrzymało się od głosu

Oświadczenie Komisji
Komisja uwzględnia i przyjmuje prośbę kilku państw członkowskich dotyczącą możliwości zapewnienia obowiązkowego wkładu rodziców 
w finansowanie programu „Owoce w szkole”. W swoim sprawozdaniu dla Parlamentu Europejskiego i Rady dotyczącym stosowania programu 
„Owoce w szkole”, które zostanie przedstawione przed 31 sierpnia 2012 r., Komisja zwróci uwagę na wpływ obowiązkowego wkładu rodziców na 
skuteczność programu „Owoce w szkole”, jak również na konsekwencje społeczne takiego wkładu.

Dyrektywa Rady 2008/119/WE z dnia 18 grudnia 2008 r. ustanawiająca 
minimalne normy ochrony cieląt (Wersja skodyfikowana)

8713/1/08 REV 1 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Rozporządzenie Rady (WE) nr 116/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. 
w sprawie wywozu dóbr kultury (Wersja skodyfikowana)

8714/1/08 REV 1 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu
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Dyrektywa Rady 2008/120/WE z dnia 18 grudnia 2008 r. ustanawiająca 
minimalne normy ochrony świń (Wersja skodyfikowana)

8719/1/08 REV 1 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Decyzja ramowa Rady 2008/978/WSiSW z dnia 18 grudnia 2008 r. 
w sprawie europejskiego nakazu dowodowego dotyczącego przedmiotów, 
dokumentów i danych, które mają zostać wykorzystane w postępowaniach 
w sprawach karnych

13076/07
+ COR 1
+ REV 1 (it)
+ REV 3 (fi)
+ REV 4 (de)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu
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Oświadczenie Niemiec
W przypadku gdy wykonanie europejskiego nakazu dowodowego na mocy decyzji ramowej Rady …/.../… z dnia ...* w sprawie europejskiego nakazu 
dowodowego dotyczącego przedmiotów, dokumentów i danych, które mają zostać wykorzystane w postępowaniach w sprawach karnych1 wymaga 
przeszukania lub zajęcia, Republika Federalna Niemiec zastrzega sobie na mocy art. 23 ust. 4 tej decyzji ramowej prawo uzależnienia wykonania od 
weryfikacji podwójnej karalności czynu w przypadku przestępstw związanych z terroryzmem, przestępstw komputerowych, rasizmu i ksenofobii, 
sabotażu, wymuszenia rozbójniczego oraz oszustwa wymienionych w art. 14 ust. 2 tej decyzji ramowej, chyba że organ wydający stwierdził, że dane 
przestępstwo spełnia zgodnie z prawem państwa wydającego następujące kryteria:
Terroryzm
– czyn stanowiący przestępstwo w rozumieniu i zgodnie z definicją zawartą w Międzynarodowej konwencji z dnia 13 kwietnia 2005 r. 

o zwalczaniu aktów terroryzmu nuklearnego, Międzynarodowej konwencji z dnia 9 grudnia 1999 r. o zwalczaniu finansowania terroryzmu lub 
w jednym z traktatów wymienionych w załączniku do niej; lub

– czyn, który ma podlegać karze na mocy decyzji ramowej Rady 2002/475/WSiSW z dnia 13 czerwca 2002 r. w sprawie zwalczania terroryzmu2; 
lub

– czyn, który ma być zabroniony na mocy rezolucji nr 1624 (2005) Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych z dnia 14 
września 2005 r.

Przestępstwo komputerowe
Przestępstwa zdefiniowane w decyzji ramowej Rady 2005/222/WSiSW z dnia 24 lutego 2005 r. w sprawie ataków na systemy informatyczne1 lub 
w tytule I sekcji I Europejskiej Konwencji o cyberprzestępczości z dnia 23 listopada 2001 r.
Rasizm i ksenofobia
Przestępstwa zdefiniowane we wspólnym działaniu Rady 96/443/WSiSW z dnia 15 lipca 1996 r. dotyczącym działania w celu zwalczania rasizmu 
i ksenofobii2.
Sabotaż
Czyny polegające na bezprawnym i umyślnym spowodowaniu szkód na dużą skalę w obiektach rządowych, innych obiektach publicznych, systemie 
transportu publicznego lub innego rodzaju infrastrukturze, wywołujące lub mogące wywołać poważne straty gospodarcze.

  
* Dz.U.: proszę wstawić datę przyjęcia i numer tej decyzji ramowej.
1 Dz.U. L …
2 Dz.U. L 164 z 22.6.2002, s. 3.
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GŁOSOWANIA
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Wymuszenie rozbójnicze
Domaganie się za pomocą gróźb, z użyciem siły lub poprzez inny rodzaj zastraszenia, dóbr, przyrzeczeń, wpływów lub też podpisania jakiegokolwiek 
dokumentu zawierającego lub powodującego zaciągnięcie zobowiązania, przeniesienie prawa lub zwolnienie ze zobowiązania.
Oszustwo
Używanie fałszywych nazwisk, przypisywanie sobie fałszywego stanowiska lub stosowanie oszukańczych środków, aby wykorzystać zaufanie lub 
dobrą wiarę osób w celu przywłaszczenia sobie czegoś, co należy do innej osoby.

Oświadczenie Królestwa Niderlandów złożone na podstawie art. 23 ust. 3
Na podstawie art. 23 ust. 3 decyzji ramowej Niderlandy oświadczają, że zamierzają dokonać transpozycji do swojego prawa krajowego podstawy 
odmowy określonej w art. 13 ust. 1 lit. f).

Oświadczenie Niemiec złożone na podstawie art. 23 ust. 3
Zgodnie z art. 23 ust 3 decyzji ramowej Niemcy oświadczają, że zamierzają dokonać transpozycji do swojego prawa krajowego podstawy odmowy 
określonej w art. 13 ust. 1 lit. f).

Oświadczenie Szwecji złożone na podstawie art. 23 ust. 3
Szwecja zamierza dokonać transpozycji do swojego prawa krajowego podstawy odmowy określonej w art. 13 ust. 1 lit. f) decyzji ramowej Rady 
w sprawie europejskiego nakazu dowodowego dotyczącego przedmiotów, dokumentów i danych, które mają zostać wykorzystane w postępowaniach 
w sprawach karnych.

Oświadczenie Zjednoczonego Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej złożone na podstawie art. 23 ust. 3
Zgodnie z art. 23 ust 3 decyzji ramowej Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej oświadcza, że zamierza dokonać transpozycji 
do swojego prawa krajowego podstawy odmowy określonej w art. 13 ust. 1 lit. f) pkt (ii).

  
1 Dz.U. L 69 z 16.3.2005, s. 67.
2 Dz.U. L 185 z 24.7.1996, s. 5.
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INFORMACJE ODNOSZĄCE SIĘ DO PRZYJECIA AKTÓW PRAWODAWCZYCH
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GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Oświadczenie Austrii złożone na podstawie art. 11 ust. 5
Republika Austrii oświadcza zgodnie z art. 11 ust. 5 decyzji ramowej Rady w sprawie europejskiego nakazu dowodowego dotyczącego przedmiotów, 
dokumentów i danych, które mają zostać wykorzystane w postępowaniach w sprawach karnych, że we wszystkich przypadkach, w których organem 
wydającym nie jest sędzia, sąd, sędzia śledczy lub prokurator i w których na mocy prawa austriackiego w podobnych przypadkach krajowych 
działania niezbędne do wykonania europejskiego nakazu dowodowego musiałyby zostać nakazane lub nadzorowane przez sędziego lub prokuratora, 
wymagane jest zatwierdzenie europejskiego nakazu dowodowego przez sędziego, sąd, sędziego śledczego lub prokuratora.

Oświadczenie władz francuskich
zgodnie z art. 11 ust. 5 decyzji ramowej Rady w sprawie europejskiego nakazu dowodowego dotyczącego przedmiotów, dokumentów i danych, które 
mają zostać wykorzystane w postępowaniach w sprawach karnych
Artykuł 11 ust. 5 projektu decyzji ramowej w sprawie europejskiego nakazu dowodowego pozwala państwom członkowskim składać oświadczenia, 
w których stwierdzają one, że jako państwo wykonujące będą one wymagać „zatwierdzenia” nakazu dowodowego przez organ sądowy państwa 
wydającego, jeżeli nakaz ten został wydany przez organ inny niż sędzia, sąd czy prokurator.
Władze francuskie pragną skorzystać z możliwości złożenia takiego oświadczenia w myśl art. 11 ust. 5 decyzji ramowej. Oświadczenie to ma 
brzmienie następujące:
„Zgodnie z art. 11 ust. 5 decyzji ramowej Francja oświadcza, że będzie wymagać zatwierdzenia europejskiego nakazu dowodowego przez sędziego, 
sąd, sędziego śledczego lub prokuratora we wszystkich przypadkach, w których organem wydającym nie jest sędzia, sąd, sędzia śledczy ani 
prokurator i w których na mocy prawa francuskiego – w podobnych przypadkach krajowych – działania niezbędne do wykonania europejskiego 
nakazu dowodowego musiałyby być realizowane z nakazu lub pod kierownictwem takiego organu”.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1300/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. 
ustanawiające wieloletni plan dotyczący zasobów śledzia występujących 
przy zachodnim wybrzeżu Szkocji oraz połowów tych zasobów

16542/08
+ REV 1 (en)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu
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Rozporządzenie Rady (WE) nr 1342/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. 
ustanawiające długoterminowy plan w zakresie zasobów dorsza i połowów 
tych zasobów oraz uchylające rozporządzenie (WE) nr 423/2004

16292/1/08 REV 1 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1362/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. 
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 2505/96 otwierające i ustalające 
zarządzanie wspólnotowymi kontyngentami taryfowymi na niektóre 
produkty rolne i przemysłowe

16479/5/08 REV 5 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. zmieniające 
rozporządzenie (WE) nr 1255/96 zawieszające czasowo cła autonomiczne 
Wspólnej Taryfy Celnej na niektóre produkty przemysłowe, rolne i rybne

16785/08
+ COR 1 (lt)
+ REV 1 (en)
+ REV 2 (pl)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu
z wyjątkiem PL, która 
wstrzymała się od głosu

Oświadczenie delegacji Polski w sprawie okresu zawieszenia cła w odniesieniu do modułów LCD
W ogólnym ujęciu delegacja Polski popiera zawieszenia cła jako użyteczny i ważny środek dla wspólnotowych producentów przywożących surowce 
i półprodukty z państw trzecich, o ile nie są one produkowane w UE.
Delegacja Polski głosuje jednak przeciw niniejszemu rozporządzeniu, w związku z umieszczeniem w nim pięcioletniego okresu zawieszenia cła 
w odniesieniu do modułów LCD.
Propozycja ta w szczególny sposób narusza interesy dwóch przedsiębiorstw usytuowanych w Polsce.
Delegacja Polski podziela zdanie tych przedsiębiorstw, że tak długi okres zawieszenia cła na przywóz modułów LCD jest bardzo szkodliwy dla 
europejskich producentów takich modułów, w szczególności producentów działających w Polsce.
Delegacja Polski zastrzega sobie prawo do powrotu do tej kwestii w przyszłości.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 44/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. 
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1338/2001 ustanawiające środki 
niezbędne dla ochrony euro przed fałszowaniem

16361/08 
+ COR 1 (fi)

Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu
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Rozporządzenie Rady (WE) nr 45/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. 
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1339/2001 rozszerzające działanie 
rozporządzenia (WE) nr 1338/2001 ustanawiającego środki niezbędne dla 
ochrony euro przed fałszowaniem na państwa członkowskie, które nie 
przyjęły euro jako swojej jednej waluty

16362/08 Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Rozporządzenie Rady (WE) nr 46/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. 
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 2182/2004 dotyczące medali i żetonów 
podobnych do monet euro

16365/08 Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Rozporządzenie Rady (WE) nr 47/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. 
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 2183/2004 rozszerzające na 
nieuczestniczące państwa członkowskie stosowanie rozporządzenia (WE) 
nr 2182/2004 dotyczącego medali i żetonów podobnych do monet euro

16366/08 Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Rozporządzenie Rady (WE) nr 4/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie 
jurysdykcji, prawa właściwego, uznawania i wykonywania orzeczeń oraz 
współpracy w zakresie zobowiązań alimentacyjnych

15736/08 
+ COR 1 (el)
+ REV 1 (sv, cs, lt)
+ REV 2 (nl)
+ REV 3 (sl)
+ REV 4 (da)
+ REV 5 (pt)

Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu
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Rozporządzenie Rady (WE) nr 1341/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. 
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1083/2006 ustanawiające przepisy 
ogólne dotyczące Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego, 
Europejskiego Funduszu Społecznego oraz Funduszu Spójności 
w odniesieniu do niektórych projektów generujących dochody

13874/08
+ COR 1 (mt)
+ COR 2 (pl)
+ COR 3
+ COR 4 (it)
+ COR 5 (fi)
+ COR 6 (fr)

Jednomyślność Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/122/WE z dnia 14 
stycznia 2009 r. w sprawie ochrony konsumentów w odniesieniu do 
niektórych aspektów umów timeshare, umów o długoterminowe produkty 
wakacyjne, umów odsprzedaży oraz wymiany (Tekst mający znaczenie dla 
EOG)

PE-CONS 3701/1/08
REV 1

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem
AT, CZ, DE, LU i MT,
które wstrzymały się 
od głosu

Wspólne stanowisko (WE) nr 2/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. przyjęte 
przez Radę, stanowiącą zgodnie z procedurą określoną w art. 251 Traktatu 
ustanawiającego Wspólnotę Europejską, w celu przyjęcia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiającego wspólnotowe procedury 
określania maksymalnych limitów pozostałości substancji farmakologicznie 
czynnych w środkach spożywczych pochodzenia zwierzęcego oraz 
uchylającego rozporządzenie (EWG) nr 2377/90 (Tekst mający znaczenie 
dla EOG)

15079/2/08 REV 2 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem
UK, które wstrzymało się
od głosu
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Przyjęcie aktów prawodawczych po drugim czytaniu przez Parlament 
Europejski w ramach procedury współdecyzji (Strasburg, 15–18 
grudnia 2008 r.)

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1339/2008 
z dnia 16 grudnia 2008 r. ustanawiające Europejską Fundację Kształcenia 
(wersja przekształcona)

11263/4/08 REV 4 (Nie dotyczy) (Nie dotyczy)

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniająca dyrektywę Rady 
80/181/EWG w sprawie zbliżenia ustawodawstw państw członkowskich 
odnoszących się do jednostek miar

17242/08 (Nie dotyczy) (Nie dotyczy)

__________________
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INNE AKTY Wynik glosowania/oświadczenia podane do 
wiadomości publicznej

2910. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. KONKURENCYJNOŚCI (Rynku 
Wewnętrznego, Przemysłu i Badań)), które odbyło się w Brukseli w dniach 1–2 grudnia 2008 r.

Konkluzje Rady w sprawie zapotrzebowania w zakresie umiejętności w dziedzinie jądrowej
15406/08

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1193/2008 z dnia 1 grudnia 2008 r. nakładające ostateczne cło 
antydumpingowe i stanowiące o ostatecznym pobraniu ceł tymczasowych nałożonych na przywóz 
kwasu cytrynowego pochodzącego z Chińskiej Republiki Ludowej
15329/08

Wspólne działanie Rady 2008/898/WPZiB z dnia 1 grudnia 2008 r. przedłużające mandat 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej przy Unii Afrykańskiej
15372/08

Konkluzje Rady: „Najpierw myśl na małą skalę”: program „Small Business Act” dla Europy
14677/08

Konkluzje Rady dotyczące komunikatu Komisji „W kierunku światowej klasy klastrów w Unii 
Europejskiej: wdrażanie szeroko zakrojonej strategii innowacyjnej”
14679/08

Konkluzje Rady w sprawie określenia wizji europejskiej przestrzeni badawczej w roku 2020
16767/08 
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Konkluzje Rady w sprawie wspólnego planowania badań naukowych w Europie w odpowiedzi na 
ważne wyzwania społeczne
16775/08

Konkluzje Rady w sprawie europejskiego partnerstwa na rzecz międzynarodowej współpracy 
naukowo-technicznej
16763/08

Konkluzje Rady w sprawie europejskiej strategii badań nad morzem i gospodarką morską
16761/08

Konkluzje Rady: „W stronę programu GMES”
16267/08

2911. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. GOSPODARCZYCH i FINANSOWYCH), które 
odbyło się w Brukseli w dniu 2 grudnia 2008 r.

Konkluzje Rady w sprawie rozliczania i rozrachunku
16212/08 

Rezolucja Rady w sprawie koordynacji w dziedzinie opodatkowania niezrealizowanych zysków 
kapitałowych w przypadku zmiany siedziby lub miejsca zamieszkania do celów podatkowych
16412/08 + COR 1 (nl)

Konkluzje Rady w sprawie mobilności klientów banków
16213/08
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Wspólne działanie Rady 2008/900/WPZiB z dnia 2 grudnia 2008 r. zmieniające wspólne działanie 
2008/107/WPZiB przedłużające mandat Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej w Azji 
Środkowej
14997/08

Decyzja Rady 2008/901/WPZiB z dnia 2 grudnia 2008 r. dotycząca niezależnej międzynarodowej 
misji wyjaśniającej w sprawie konfliktu w Gruzji
15860/08

Konkluzje Rady w sprawie opodatkowania dochodów z oszczędności w formie wypłacanych odsetek
16411/08

Konkluzje Rady w sprawie kodeksu postępowania (opodatkowanie działalności gospodarczej)
16083/1/08 REV 1

2912. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ŚRODOWISKA NATURALNEGO), które
odbyło się w Brukseli w dniu 4 grudnia 2008 r.

Decyzja Rady w sprawie podpisania, w imieniu Wspólnoty Europejskiej, Protokołu dotyczącego 
zintegrowanego zarządzania strefą przybrzeżną Morza Śródziemnego do Konwencji o ochronie 
środowiska morskiego i regionu przybrzeżnego Morza Śródziemnego
15311/08 + COR 1 (lt) + REV 1 (de) + REV 1 COR 1 (de)

Konkluzje Rady na temat sprawozdania Komisji dla Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
załącznika XI do regulaminu pracowniczego
15643/08 + REV 1 (fr)
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Konkluzje Rady w sprawie podjęcia światowych wyzwań związanych z rtęcią
15683/1/08 REV 1

Konkluzje Rady w sprawie planu działania na rzecz zrównoważonej konsumpcji i produkcji oraz 
zrównoważonej polityki przemysłowej
16914/08

Konkluzje Rady: Podjęcie wyzwań związanych z wylesianiem i degradacją lasów w celu 
przeciwdziałania zmianom klimatu i utracie różnorodności biologicznej
16852/08

Konkluzje Rady w sprawie organizmów modyfikowanych genetycznie (GMO)
16882/08 + COR 1 (pl)

2913. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. TRANSPORTU,TELEKOMUNIKACJI 
i ENERGII), które odbyło się w Brukseli w dniu 8 grudnia 2008 r.

Decyzja Rady w sprawie ustalenia stanowiska, jakie ma zająć Wspólnota Europejska podczas 
posiedzenia Rady Ministerialnej Wspólnoty Energetycznej (Tirana, 11 grudnia 2008 r.)
16868/08

Decyzja Rady upoważniająca Komisję do rozpoczęcia negocjacji w imieniu Wspólnoty w celu 
zawarcia z Republiką Gwinei umowy o partnerstwie w sprawie połowów
16795/08
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Konkluzje Rady w sprawie pomocy państwom trzecim w zakresie bezpieczeństwa jądrowego oraz 
ochrony materiałów i instalacji jądrowych
14270/2/08 REV 2 + REV 2 COR 1 + REV 3 (hu)

Konkluzje Rady: „Ekologiczny transport”, „Strategia na rzecz wdrożenia internalizacji kosztów 
zewnętrznych”oraz „Działania w celu ograniczenia hałasu kolejowego w zakresie istniejącego 
taboru”
17042/08 + COR 1 (pl)

Rezolucja Rady w sprawie europejskiego banku danych pochodzących z systemu dalekiego zasięgu
do identyfikacji i śledzenia statków (LRIT)
17043/08

2914. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. OGÓLNYCH i STOSUNKÓW 
ZEWNĘTRZNYCH), które odbyło się w Brukseli w dniu 8 grudnia 2008 r.

Wspólne stanowisko Rady 2008/944/WPZiB z dnia 8 grudnia 2008 r. określające wspólne zasady 
kontroli wywozu technologii wojskowych i sprzętu wojskowego
15972/1/08 REV 1
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Oświadczenie Rady
Rada podkreśla, że wspólne stanowisko Rady określające wspólne zasady kontroli wywozu technologii wojskowych i sprzętu wojskowego podkreśla 
znaczenie zasad rządzących tym obszarem stosunków handlowych z państwami trzecimi będącymi obecnymi lub potencjalnymi odbiorcami tego 
wywozu.
Rada zaznacza, że to wspólne stanowisko stanowi instrument przyczyniający się do realizacji odpowiedzialnej polityki mającej na celu zwłaszcza 
uniknięcie tego, by wywożone technologie i sprzęt wojskowy były wykorzystywane do celów represji wewnętrznych lub agresji międzynarodowej lub 
przyczyniały się do niestabilności w regionie.
Rada przypomina przy tej okazji wytyczne – przyjęte w dniu 8 grudnia 2003 r. i zmienione w dniu 2 grudnia 2005 r. – w sprawie stosowania 
i oceniania środków ograniczających (sankcji) w ramach wspólnej polityki zagranicznej i bezpieczeństwa UE (dok. 15114/05).
Przyjęcie tego wspólnego stanowiska zwiększa ponadto wiarygodność UE w działaniach na rzecz traktatu w sprawie handlu bronią. Wykazuje 
możliwość osiągnięcia porozumienia co do utworzenia prawnie wiążącego instrumentu, nie pozbawiając państw prerogatywy polegającej na 
wydawaniu zezwoleń lub wzbranianiu konkretnego wywozu, i potwierdza skuteczność i efektywność wielostronnego mechanizmu kontroli wywozu.

Konkluzje Rady w sprawie zintegrowanej polityki morskiej
16503/1/08 REV 1

Konkluzje Rady w sprawie Zimbabwe
16639/08

Decyzja Rady 2008/922/WPZiB z dnia 8 grudnia 2008 r. wprowadzająca w życie wspólne 
stanowisko 2004/161/WPZiB odnawiające środki ograniczające w odniesieniu do Zimbabwe
12706/1/08 REV 1 + ADD 1 REV 3 + ADD 2 REV1



7478/09 mw/JW/lw 48
ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ II) DG F III PL

INFORMACJE ODNOSZĄCE SIĘ DO PRZYJECIA INNYCH AKTÓW
GRUDZIEŃ 2008 R.

INNE AKTY Wynik glosowania/oświadczenia podane do 
wiadomości publicznej

Decyzja Rady w sprawie rozpoczęcia operacji wojskowej Unii Europejskiej mającej na celu 
zapobieganie aktom piractwa i rozboju u wybrzeży Somalii, odstraszanie od nich oraz ich zwalczanie 
(Atalanta)
15376/1/08 REV 1

Oświadczenie w sprawie umocnienia bezpieczeństwa międzynarodowego
16751/08 + COR 1 (pl) + REV 1 (mt) + REV 2 (en) + REV 2 COR 1 (en) + REV 3 (cz)

Zalecenie dotyczące przyszłych perspektyw Europejskiego Kolegium Bezpieczeństwa i Obrony 
(EKBiO)
16629/08

Konkluzje Rady i projekt Kodeksu postępowania dotyczącego działań w przestrzeni kosmicznej
16560/08

Konkluzje Rady w sprawie włączenia artykułu o BSiL do umów zawieranych przez UE z państwami 
trzecimi
15506/08

Konkluzje Rady: Nowe kierunki działań Unii Europejskiej na rzecz zwalczania rozprzestrzeniania
broni masowego rażenia i systemów jej przenoszenia
15565/08
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Konkluzje Rady w sprawie wkładu UE w stworzenie banku paliwa jądrowego MAEA
15511/08 + COR 1 (fr) + AMD 1 (fr)

Konkluzje Rady w sprawie 60. rocznicy przyjęcia Powszechnej Deklaracji Praw Człowieka
16621/08

Wytyczne Unii Europejskiej w sprawie aktów przemocy wobec kobiet i zwalczania wszelkich form 
dyskryminacji kobiet
16173/08 + COR 1 (en)

Wytyczne Unii Europejskiej w sprawie obrońców praw człowieka
16332/1/08 REV 1

Konkluzje Rady w sprawie walki z przemocą wobec kobiet, prowadzonej zwłaszcza w ramach 
EPBiO, i walki ze wszelkimi przejawami dyskryminacji wobec nich
16520/08

Wszechstronne podejście do wprowadzania w życie przez UE rezolucji Rady Bezpieczeństwa 
Organizacji Narodów Zjednoczonych nr 1325 oraz 1820 dotyczących kobiet, pokoju 
i bezpieczeństwa
15671/1/08 REV 1

Stanowisko UE na dziewiąte posiedzenie Rady Współpracy UE–Armenian (Bruksela, 9 grudnia 2008 r.)
16086/08
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Stanowisko UE na dziewiąte posiedzenie Rady Współpracy UE–Azerbejdżan (Bruksela, 9 grudnia 
2008 r.)
16103/08

Stanowisko UE na dziewiąte posiedzenie Rady Współpracy UE–Gruzja (Bruksela, 9 grudnia 2008 r.)
16102/08

Konkluzje Rady w sprawie Unii Europejskiej i regionu arktycznego
16826/08 + COR 1 (fr)

Wytyczne Unii Europejskiej dotyczące wdrażania koncepcji „państwa wiodącego” w kwestiach 
konsularnych
16618/08

Konkluzje Rady w sprawie ataków w Bombaju (Mumbaju)
16793/2/08 REV 2

Stanowisko UE na piąte posiedzenie Rady Stabilizacji i Stowarzyszenia UE – Była Jugosłowiańska 
Republika Macedonii (Bruksela, 8 grudnia 2008 r.)
15443/08

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1340/2008 z dnia 8 grudnia 2008 r. w sprawie handlu niektórymi 
produktami stalowymi pomiędzy Wspólnotą Europejską a Republiką Kazachstanu
14366/08 + REV 1 (sl)



7478/09 mw/JW/lw 51
ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ II) DG F III PL

INFORMACJE ODNOSZĄCE SIĘ DO PRZYJECIA INNYCH AKTÓW
GRUDZIEŃ 2008 R.

INNE AKTY Wynik glosowania/oświadczenia podane do 
wiadomości publicznej

Konkluzje Rady w sprawie dostępu do rynku
16198/08

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1217/2008 z dnia 8 grudnia 2008 r. zmieniające załącznik I do 
rozporządzenia (WE) nr 1528/2007 w celu włączenia Republiki Zambii do wykazu regionów lub 
państw, które zakończyły negocjacje
15553/08

Plan działania UE w zakresie narkotyków na lata 2009–2012
16116/08 + COR 1 + REV 1 (de) + COR 2 (pt)

2008/939/WE: Decyzja Rady z dnia 8 grudnia 2008 r. w sprawie podpisania i tymczasowego 
stosowania umowy w formie wymiany listów między Wspólnotą Europejską a Republiką Białorusi, 
zmieniającej Umowę między Wspólnotą Europejską a Republiką Białorusi w sprawie handlu 
wyrobami włókienniczymi
15586/08 + COR 1 (mt) + REV 1 (sl)

Konkluzje Rady w sprawie integracji Romów
15976/1/08 REV 1

Konkluzje Rady w sprawie oceny wdrożenia podejścia globalnego do kwestii migracji i w sprawie
partnerstwa z państwami pochodzenia i tranzytu
16041/08
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2008/945/WE,Euratom: Decyzja Rady z dnia 8 grudnia 2008 r. zmieniająca regulamin wewnętrzny 
Rady
16079/08

Oświadczenie Włoch
Włochy uważają, że decyzja Rady zmieniająca regulamin wewnętrzny Rady w celu wykonania art. 205 ust. 4 Traktatu ustanawiającego Wspólnotę 
Europejską, art. 118 ust. 4 Traktatu ustanawiającego Europejską Wspólnotę Energii Atomowej oraz art. 23 ust. 2 akapit trzeci i art. 34 ust. 3 Traktatu 
o Unii Europejskiej nie powinna być traktowana jako precedens do celów definicji lub interpretacji pojęcia „ludność” w odniesieniu do większości 
kwalifikowanej w ramach nowego traktatu lizbońskiego.
Włochy podkreślają zatem potrzebę rozpoczęcia jak najszybciej debaty na temat kryteriów, na podstawie których po wejściu w życie nowego traktatu 
ma zostać określone pojęcie „ludność Europy”.

Konkluzje Rady w sprawie stosunków UE z państwami EFTA
16651/1/08 REV 1 + REV 2 (fr)

Konkluzje Rady w sprawie rozszerzenia
16876/08

2915. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. OGÓLNYCH i STOSUNKÓW 
ZEWNĘTRZNYCH), które odbyło się w Brukseli w dniach 8–9 grudnia 2008 r.

Konkluzje Rady w sprawie Bałkanów Zachodnich
15535/1/08 REV 1
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Konkluzje Rady w sprawie Demokratycznej Republiki Konga
16640/1/08 REV 1

Konkluzje Rady w sprawie procesu pokojowego na Bliskim Wschodzie
16874/2/08 REV 2

Konkluzje Rady w sprawie wzmocnienia stosunków dwustronnych Unii Europejskiej z jej partnerami 
śródziemnomorskimi
16897/08

Konkluzje Rady w sprawie Pakistanu
16715/2/08 REV 2

Oświadczenie Rady w sprawie wzmocnienia zdolności
16840/08 + COR 1 (de)

2916. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ZATRUDNIENIA, POLITYKI SPOŁECZNEJ,
ZDROWIA I OCHRONY KONSUMENTÓW), które odbyło się w Brukseli w dniach 16–17 
grudnia 2008 r.

Rezolucja Rady w sprawie gospodarowania wypalonym paliwem jądrowym i odpadami 
promieniotwórczymi
14554/3/08 REV 3 + COR 1 (en) + COR 2 (fr)

Wspólne stanowisko Rady 2008/959/WPZiB z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie zmiany wspólnego 
stanowiska 2008/586/WPZiB aktualizującego wspólne stanowisko 2001/931/WPZiB w sprawie 
zastosowania szczególnych środków w celu zwalczania terroryzmu
16573/08 + ADD 1 REV 1
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Rozporządzenie Rady (WE) nr 1286/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (WE) nr 193/2007 nakładającego ostateczne cło wyrównawcze na przywóz 
niektórych politereftalanów etylenu pochodzących z Indii oraz w sprawie zmiany rozporządzenia 
(WE) nr 192/2007 nakładającego ostateczne cło antydumpingowe na przywóz niektórych 
politereftalanów etylenu pochodzących między innymi z Indii
15943/08

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1256/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. nakładające ostateczne cło 
antydumpingowe na przywóz niektórych spawanych rur i przewodów rurowych z żeliwa lub stali 
niestopowej pochodzących z Białorusi, Chińskiej Republiki Ludowej i Rosji w związku 
z postępowaniem zgodnie z art. 5 rozporządzenia (WE) nr 384/96, pochodzących z Tajlandii 
w następstwie przeglądu wygaśnięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 tego rozporządzenia, pochodzących 
z Ukrainy w następstwie przeglądu wygaśnięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 oraz przeglądu okresowego 
zgodnie z art. 11 ust. 3 tego rozporządzenia, oraz kończące postępowania w odniesieniu do przywozu 
tego samego produktu pochodzącego z Bośni i Hercegowiny oraz z Turcji
16092/08

Wspólne działanie Rady 2008/958/WSiSW z dnia 16 grudnia 2008 r. zmieniające wspólne działanie 
2005/797/WPZiB w sprawie Misji Policyjnej Unii Europejskiej na Terytoriach Palestyńskich
15402/08

Konkluzje Rady w sprawie bezpieczeństwa zdrowotnego
16515/08 + COR 1 + REV 1 (hu)

Konkluzje Rady w sprawie strategii z dziedziny zdrowia publicznego mających na celu zwalczanie 
chorób zwyrodnieniowych ośrodkowego układu nerwowego związanych ze starzeniem się, zwłaszcza 
choroby Alzheimera
16516/08 + REV 1 (hu)
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Konkluzje Rady w sprawie wspólnych zasad aktywnej integracji na rzecz skuteczniejszego 
zwalczania ubóstwa
15984/08 + COR 1 + REV 1 (hu) + REV 2 (lv)

Konkluzje Rady w sprawie przeglądu realizacji przez państwa członkowskie oraz instytucje UE 
pekińskiej platformy działania – kobiety a konflikty zbrojne
17099/08 + REV 1 (fr)

Konkluzje Rady w sprawie przeglądu realizacji przez państwa członkowskie oraz instytucje UE 
pekińskiej platformy działania – kobiety i gospodarka: godzenie pracy z życiem rodzinnym
17098/08, 17474/08

2917. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ROLNICTWA i RYBOŁÓWSTWA), które 
odbyło się w Brukseli w dniu 18 grudnia 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE, Euratom) nr 1323/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. dostosowujące ze 
skutkiem od dnia 1 lipca 2008 r. wynagrodzenia i emerytury urzędników i innych pracowników 
Wspólnot Europejskich, a także współczynniki korygujące stosowane w odniesieniu do wynagrodzeń 
i emerytur
15867/08 + COR 1 + REV 1 (fr) + REV 2 (mt)

Oświadczenie Danii
Biorąc pod uwagę wysoki poziom uposażeń w instytucjach UE, Dania jest przeciwna metodzie dostosowywania wysokości wynagrodzeń i emerytur.
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Rozporządzenie Rady (WE, Euratom) nr 1324/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie 
dostosowania stawki składki na system emerytalno-rentowy dla urzędników i innych pracowników 
Wspólnot Europejskich od dnia 1 lipca 2008 r.
15868/08 + REV 1 (mt)

2008/972/WE: Decyzja Rady z dnia 18 grudnia 2008 r. zmieniająca załącznik 13 do Wspólnych 
instrukcji konsularnych dotyczący wypełniania naklejki wizowej
15280/08

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1353/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie 
(WE) nr 74/2004 nakładające ostateczne cło wyrównawcze na przywóz bielizny pościelowej 
z bawełny pochodzącej z Indii
16374/08

Rozporządzenie Rady (WE) nr 1354/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie 
(WE) nr 1629/2004 nakładające ostateczne cło wyrównawcze na przywóz niektórych systemów 
elektrod grafitowych pochodzących z Indii oraz zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1629/2004 
nakładające ostateczne cło antydumpingowe na przywóz niektórych systemów elektrod grafitowych 
pochodzących z Indii
16379/08

Konkluzje Rady w sprawie bezpieczeństwa przywożonych produktów rolnych i rolno-spożywczych 
oraz przestrzegania przepisów wspólnotowych
17169/08 + ADD 1
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Konkluzje Rady w sprawie lepszych uregulowań prawnych w sektorze odmian roślin i sektorze 
nasion
16918/1/08 REV 1

Decyzja Rady dotycząca podpisania, w imieniu Wspólnoty Europejskiej, protokołu dodatkowego do 
Umowy o współpracy w sprawie ochrony wybrzeży i wód północno-wschodniego Atlantyku przed 
zanieczyszczeniem
16538/08

2008/979/WE: Decyzja Rady z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie podpisania w imieniu Wspólnoty 
oraz tymczasowego stosowania Umowy między Wspólnotą Europejską a Konfederacją Szwajcarską 
zmieniającej załącznik 11 do Umowy między Wspólnotą Europejską a Konfederacją Szwajcarską 
dotyczącej handlu produktami rolnymi
15472/08

Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma przyjąć Wspólnota we Wspólnym Komitecie 
Weterynaryjnym w odniesieniu do zmiany dodatków 2, 3, 4, 5, 6 oraz 10 do załącznika 11 do 
Umowy między Wspólnotą Europejską a Konfederacją Szwajcarską dotyczącej handlu produktami 
rolnymi
15486/08

Decyzja Rady w sprawie podpisania w imieniu Wspólnoty i tymczasowego stosowania Umowy 
między Wspólnotą Europejską a Konfederacją Szwajcarską zmieniającej Umowę między Wspólnotą 
Europejską a Konfederacją Szwajcarską dotyczącą handlu produktami rolnymi
12445/08
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Decyzja Rady 2008/975/WPZiB z dnia 18 grudnia 2008 r. ustanawiająca mechanizm zarządzania 
finansowaniem wspólnych kosztów operacji Unii Europejskiej mających wpływ na kwestie 
wojskowe lub obronne (Athena)
16561/08 

Decyzja Rady 2008/974/WPZiB z dnia 18 grudnia 2008 r. wspierająca haski kodeks postępowania 
przeciwko rozprzestrzenianiu rakiet balistycznych w ramach realizacji strategii UE przeciwko 
rozprzestrzenianiu broni masowego rażenia
15098/08

2009/81/WE,Euratom: Decyzja Rady i Komisji z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie zawarcia 
Protokołu do Umowy o partnerstwie i współpracy między Wspólnotami Europejskimi i ich 
państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Kazachstanu, z drugiej strony, w celu 
uwzględnienia przystąpienia Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej
16402/08

2009/82/WE,Euratom: Decyzja Rady i Komisji z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie zawarcia 
Protokołu do Umowy o partnerstwie i współpracy między Wspólnotami Europejskimi i ich 
państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Kirgiską, z drugiej strony, w celu 
uwzględnienia przystąpienia Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej
16405/08
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2009/50/WE,Euratom: Decyzja Rady i Komisji z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie zawarcia 
protokołu do Umowy o partnerstwie i współpracy między Wspólnotami Europejskimi i ich 
państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Uzbekistanu, z drugiej strony, w celu 
uwzględnienia przystąpienia Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej
16407/08

2009/105/WE: Decyzja Rady z dnia 18 grudnia 2008 r. zmieniająca decyzję 1999/70/WE dotyczącą 
zewnętrznych biegłych rewidentów krajowych banków centralnych w odniesieniu do biegłych 
rewidentów Banque centrale du Luxembourg
16504/08 + COR 1 (fi)

2009/127/WE: Decyzja Rady z dnia 18 grudnia 2008 r. dotycząca zawarcia Umowy o współpracy 
między Wspólnotą Europejską i jej państwami członkowskimi, z jednej strony, a Konfederacją 
Szwajcarską, z drugiej strony, w sprawie zwalczania nadużyć finansowych i innej nielegalnej 
działalności naruszającej interesy finansowe stron
14565/08

Konkluzje Rady na temat zastosowania nowego podejścia do oceny Schengen
15801/2/08 REV 2
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Rozporządzenie Rady (WE) nr 1355/2008 z dnia 18 grudnia 2008 r. nakładające ostateczne cło 
antydumpingowe i stanowiące o ostatecznym pobraniu cła tymczasowego nałożonego na przywóz 
niektórych przetworzonych lub zakonserwowanych owoców cytrusowych (tj. mandarynek itd.) 
pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej
16885/08 + COR 1 (bu) + COR 2 (ro) + REV 1 (en)

Procedura pisemna zakończona 22 grudnia 2008 r.

Decyzja Rady 2009/29/WPZiB z dnia 22 grudnia 2008 r. w sprawie zawarcia umowy między Unią 
Europejską a Republiką Somalijską w sprawie statusu sił morskich dowodzonych przez Unię 
Europejską w Republice Somalijskiej w ramach operacji wojskowej Unii Europejskiej Atalanta
16954/08 + REV 1 (et)

Decyzja Rady 2009/88/WPZiB z dnia 22 grudnia 2008 r. w sprawie zawarcia umowy między Unią 
Europejską a Republiką Dżibuti w sprawie statusu sił dowodzonych przez Unię Europejską 
w Republice Dżibuti w ramach operacji wojskowej Unii Europejskiej Atalanta
17255/08 + REV 1 (et)

__________________


